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Forord. 

At dette Aars Universitetsprogram indeholder en ny Prave af samme 
arabiske Geographs Vserk, hvoraf allerede tidligere er meddelt Palestinas 
Beskrivelse, haaber jeg, vil undskyldes ved de sseregne Omstsendigheder, der have 
bestemt dette Stndie til academisk Leilighedsskrift. En Isengere Tids Upasselig- 
hed nadte en CoUega til at opgive det til Program oprindeligen bestemte Arbeide, 
og da imidlertid knn 4^5 Uger endnn vare tilbage til Beformationsfestens 
Afholdelse, blev det nadvendigt at vselge en anden, tidUgere forberedt lille Af- 
bandUng. Det er knn paa denne Maade, at dette nye Afsnit af Dimishqnis 
geograpbiske Arbeide, en Beskrivelse af Spanien, her fremkommer. Valget af 
dette Land forekom mig ret passende, idet det ligger os nsermest, og det maaske 
dog kan vaskke en lidt almindeligere Intere^se at se den bistoriske Oprindelse til 
en Del geograpbiske Bestemmelser, yi mm oftest indprsege i vor Hnkommelse 
nden at fatte deres Betydning, 6g endnn mindre henfere til det Folk, der i en 
lang Periode af Middelalderen, nnder.den christelige Litteratnrs knn heist partielle 
Fremblomstren, gjenopyakte den gr»ske Yidenskab og fremstillede et eiendommeligt, 
nsesten alle den menneskelige Yidenskabs Fag omfattende Cnltorliv. Den Pyre- 
nseiske Halva og Sydfrankrig minde endnn yed Monnmenter, Sprogeiendommelig- 
heder, Beboemes S»der og sseregne Litteratnrforhold om, at Menneskehedens 
Udyikling, ligesaalidt i Middelalderen som i Nntiden, afsluttes indenfor bestemt 
afstnkne Grsendser ; ved de tilsyneladende mest nensartede Elementers Sammensted 
frembringes en GjsBringsproces, hvoraf et fornyet Cnltnrliv fremblomstrer, og hvori 
hver Nation i Forhold til sin Livskraft tager sin virksomme Del. Constantinopel 
bar, indtil vor Tid, aflest Granada, et sdrgeligt Bytte! Sknlle vi imidlertid 
betragte det ene som en Svagbed i de christelige Staters heiere PoUtik, at denne 
Eleft i Enropa ikke ndjsevnes med Svserdet? Den hellige Erig aUDjiMd er et 
af Islams vigtigste Bnd, og desnagtet er denne Beligion i Begreb med overalt at 
vige Pladsen; ved en heiere Cnltnr at hseve de nfordragelige Modsaetntnger, synes 
at bnrde vsere Christendommens Yei, der med sterre Sikkerhed ferer til det 
attraaede Maal. 



Idet jeg ved det foreliggende Arbeide kan henvise til den tidligere Af- 

handlings Indledning med Hensyn til Alt angaaende den arabiske Forfatters 

Levetid og ydre Livsbetingelser , er Beskrivelsen af den Pyrenaeiske Halve ordnet 

paa samme Maade som den over Palestina og Syrien, idet Bjerge og Floder ere 

behandlede far Landets Inddeling i Provinser og Opregningen af de enkelte 

Stseder. Da imidlertid nservserende Geography fadt i Damask, som oftest er noget 

kort i Beskrivelsen af et ham Qemtliggende og mindre bekjendt Land, bar jeg 

tilladt mig at udfylde denne Mangel dels ved Parallelsteder af Spansk- Arabiske 

Forfattere, hvis Benyttelse var mig mnlig, dels ved at forudskikke en 

almindelig Indledning. Denne sidste bar jeg taget af et, som jeg forndsatte, 

ikke tidligere benyttet Haandskriffc paa det kgl. Bibl. (Cod. Arab. CIV = 27 in foL), 

der i Katalogen bar Titelen: ^fragmentnm descriptionis Hispanise, auctore 

ignoto;" paa sidste Blad er med de Sacy's Haand tilfaiet: „fragmens et extraits 

d'nne description de TEspagne, 6 Cahiers". Effcer at jeg bavde msBrket mig, bvad 

jeg kunde benytte , viste dette Brudstykke sig at vaere det hele 1 ste Capitel af 

Maccaris store Kildevserk, ndg. paa Arabisk nnder Titel : Analectes mr Vhistoire et 

la litterature dea Arahes cPEspagne par M. M. Bozy^ Dugat^ Krehl et Wright^ det 

samme, der allerede tidligere i Haandskriffc er lagt til Gmnd for y^the history of the 

Mohammedan Dynasties in Spain by Gayangos^ London 1840. Dem, som maaske 

ville benytte dette lille Arbeide paa en strengere videnskabelig Maade, tillader 

jeg mig derfor ved de enkelte Afsnit at give naiagtige Henvisninger til denne 

Udgave af Maccari, der i det Hele taget Intet lader tilbage at anske, ligesom 

jeg endelig med Hensyn til Dimishqnis arabiska Text nn ved den store og 

imadekommende Interesse, det Keiserlige Academi i St. Petershorg viser de 

orientalske Studier, ser mig istand til at citere min Udgave af Shems-ed-Dm 

Dimishquis Cosmographi^ der foreligger trykt efter det keiserlige Academies Foran- 

staltning, og som forhaabentlig , effcer Tilendebringelsen af Indices og Fortalen, 

endnn inden Aarets Udgang vil komme i Bogbandelen. 

Den 28de October 1864. 

A. F. Mehren. 



Djezirat el-Andalus. 

(Den Pyrenmske Haho). 

A. 1) Belig-genhed og physiske Forhold. 

Efter Ibn-Said kommer Navnet jjAndalus" af en af Japhets 
Efterkomraere, Andalus b. Tubal b. Jafet^ sora nedsatte sig her, lige- 
som bans Broder Sebt^ der drog til del overfor liggende Land, 
bar foranlediget Benaevnelsen af den Nordafricanske Stad Sebta 
(Ceuta) ; efter andre Hislorikere som Ibn-Naz^zdm udledes Navnet af 
et Folk ^Andalush^ (Vandalerne), soni vare Landets {eldste Be- 



Med Hensyn til Indboldet s. Maccan p. 81. — Ibn Said AH Ahu-U Hasan er en 
af de beremteste Spansk-Arabiske Historieskiivere, hvis geographiske og historiske Arbeider 
here til Abulfedas vigtigste Hilder. Han var fedt i Granada 610 Hedj. = 1214 Cbr. og 
dede i Tunis 685 =- 1286. Al-Uaccariy Ahmed b, Muhammedj i Almindeligbed kaldet al- 
Makkari efter en lille By Makkarah ikke langt fra Telemsan, bar ligeledes optaget en stor 
Del af Ibn Saids Vierk i sine Samlinger til Spaniens Historic , udgivne under den i For- 
ordet nsvnte Titel. Dette Arbeide bar en overordentlig Yigtigbed for Spaniens Historic 
under Islam, uagtet det ikke er selvstsendigt , men knn en Samling Brudstykker af de 
bedste Forfattere, ordnede cbronologisk. De hyppige Gjentagelser af samme Indhold 
gJOTe det undertiden trsettende og forstyrre Opfattelsen af Indboldet. Makkari dede 
1041 = 1631 i Cabira. — Araberne have, som det jo er tilstrsekkeligt bekjendt ogsaa med 
HebrsBeme fra det gl Testamente, stsrk Tilbedeligbed til at afislntte alle genealogiske Under- 
80gelser yed at personificere en Stamfader til vedkommcnde Land og Folk; at Navnet Au" 
dolus kommer fra Vandalerne, er beist sandsynligt; formodentlig bar knn Egnen om Al- 
geziras, byorfra de satte over til Africa, fert dette Navn, som da Araberne anyendte paa 
den sydlige Del og senere paa bele Halveen. — Historieskriveren Ibn-Nazzdm er mig ube- 
kjendt. — Den Bjergkjsede, der efkcr de Arabiske Geographer danner Vandskjellet, er, som 
let ses, de Iberiske Bjerge, der naae op til Kjseden Sierra ctAlbarrazin og tabe sig mod N. 
ovenfor Ebros Kilder ved Forening med Pyrenseerne. 



boere. Formen Andalush er arabiseret, idet ^sh^ er forandret til 
„s" (^Andalus^.) Efler Spanske Geographers Anskuelse deles An- 
dalusien i 2 Hoveddele: en ostlig, der straekker sig fra Todmir 
(Murcia) imod Nord til henimod Zaragoza^ og hvis Floder alle lobe 
ud i Middelhavet; en vestlig^ der beskylles af Oceanet, sora op- 
tager alle dens Floder. I den ostlige Del bringe Ostenvindene 
Regn og Frugtbarhed, hvoriraod Vestenvindene have samme Virk- 
ning for den anden; i denne sidste have Bjergene en Skraaning imod 
Vest, hvorimod de i den forste straskke sig i Retning fra N.V.— S.O. 
med Skraajiing imod Ost, saa at Floderne, som udspringe fra disse 
Bjerge, og hvoraf nogle lobe imod S,0., andre mod 0., alle tilsam- 
men falde i Middelhavet. 1 de nordvestlige Dele af Andalusien som 
Galiciernes Land og de tilgrapndsende Provinser lobe alle Floderne 
i nordvestlig Retning og falde i Oceanet. Disse to Dele, der til- 
sammen fore Navnet Andalusien, ligge udenfor del 3die Clima, 
hvorimod det 4de omfatler den sydlige Kyst og de nsermest til- 
graendsende Provinser som Cordoea^ Sevilla^ Murcia og Valencia; 
dette Clima, der beherskes 9X' Solen^ straekker sig videre udover 
Sicilien og Oerne paa samme Bredegrad. Det 5te Clima omfatler 
Toledo^ Zaragoza og Alt paa samme Bredegrad indtil Aragon, der 
ligger N. for Barcelona; det straekker sig videre over Rom og de 
lilgraendsende Distrikter, skja^rer Havet ved Benadiket (den Vene- 
tianske Havbugt) og gaaer til Constantinopel ; det beherskes af Vemis, 
— Det 6te Clima omfatler Landene paa Andalusiens Nordkyst, som 
beskylles af Oceanet, en Del af CasHlien og Portugal og Alt, 



Til Indholdet s. Makkari p. 85,. 88, 139. 

De 7 Climaer stode som de enkelte Timer i Degnet efter de seldste geographiske 
Forestillinger under Indflydelse af de 7 bekjendte Himmellegemer , der derfor siges at be- 
herske dem ; s. min Fremstilling af de Semitiske Folks geograph. Kundekaber (Annaler 
for nord. Oldkyndighed 1858) p. 76, 96. 



hvad der horer til samme Bredegrad og gaaer hen over Bardjda, Slatfe- 
og Russer-Landene ; det beherskes af Mercur. — Det 7de Clima 
naaer ikke til Andalusien, raen gaaer hen over Oceanet, der beskyller 
den nopdlige Kyst, og omfatter Ankilterra (Engelland) og Oerne paa 
samme Bredegrad tilligeraed Dele af Slanelandene og Burdjdn (Bui- 
gharerne ved Donau); heri ligge Thule^ Bjergenes og Qvindernes 0, 
Russemes og Bulgharemes Lande; det beherskes af Maanen. — 
Andalusiens Udstraekning er efter de flesle Geographers Mening i 
Lfengden 30 Dage og i Breden 9 Dage; det gjennemskjaeres af 40 
store Floder og er rigt paa Kilder, varme Bade og Metaller; man 
taBlIer omtrent 80 Stteder af Isle Rang og mer end 300 af 2den 
Rang foruden en utallig Mtengde Borge, Fa3stninger og Landsbyer. 
Man angiver saaledes, at ved Semllas Flod (^Guadalkimr) ligger 
henimod 12000 Landsbyer. Intetsteds paa Jorden finder den Rei- 



Burdjan synes efter Beskrivelsen hos Ab., Beinand p. 283, 313 at betegne Balgharerne 
ved Donan; da imidlertid disse Folk forckomme under det tilsvarende „Bulghar'', er Navnets 
OprindeUe meget uyis. Det forekommer mig at staae i Forbindelse med ^Bargandioner", 
et Fffillesnavn for nordlige barbariske Folkefssrd hos Middelalderens Forfattere. Lelewel i 
G^ogr. dn moyen &ge III. p. 143 udleder det fra det Slaviske. 

Qvindernes eller Amazoneen bar sin Oprindelse fr^ nordiske Legender s. qde Semit. 
Folks geogr. Kundskaber" p. 188. — Det arabiske Ord for ^Landsby" „al-karjat^y er gaaet 
over i Spansk til Formen „alceria^ eller „alqueria^ „en stor Landeiendom" ; lignepde geo- 
graphiske Betegnelser forekomme meget ofte i det Spanske, laante fra det Arabiske, J. £x, 
„Alm<ulen„ y,en Bjergmine"; de mange Sammenssetninger med det Arabiske ^KaPat^ ^FiBst- 
ning, Borg", f. Ex. CalcUravah^ Ccdatayud, og Wddi (Sp. Guad =Flod); Alcantara (Broen), 
jfAlmunya, Almuia eller Amuiya^ „en Have^, „Albufera eller Albukera^ „en lille S0", „Al- 
marjal ogAlmarcka^ ^enEng**; ^Azud'' „en Dsemning'' (Ar. ^es-sadd"), foruden e»n Msengde 
lignende Ord, vi tillade os leilighedsvis at anfere i det Felgende; det her 1 den Arabiske 
Text forekommende Navn paa Gjiestgiversted ,Junduk^^ af grsesk Oprindelse, er ligeledes 
gaaet over til det spanske y.Fonda'^, — Den her n«vnte Forfatter al-Yasa 6. Isa al-GhaJiki 
fra Valencia levede i Malaga, men forlod Spanien 1164 og diade i Orienten 1179; ban efter- 
lod et bekjendt historisk-geographisk Vaerk over Spanien 0: Hadji Chalfa t. II. p. 150. 
Afasudiy en af de beramteste arabiske Historieskrivere, dede 956 Gh.; bans bistoriske Ency- 
klopsBdi udgiyes for 0ieblikket under Titel „les prairies d'or** af det Asiat. Selskab i Paris. 



sende som herpaaeenDag 3 a 4 storreByer; reiser man {vHSemlla^ 
har man kun l^/g Dags Reise til Xeres^ en blomstrende Stad; ora- 
trent i lignende Afstand ligger Djezirat-al-khadhra (Algeziras) og 
i lignende Afstand fra denne igjen Malaga. Man har ikke n6dig at 
reise 2 Parasanger uden at finde rigeligt Vand, og overalt, hvor man 
kommer hen, paa ode Straskninger , i Skove, Dale og paa Bjergene 
finder man GjaBSlgiversteder , der forsyne med Brod, Frugter, Ost, 
Kjod , Fisk og andre Fodemidler. Efter el andet geographisk Vierk 
har Andalusien 40 Dages Reise i Lsengden og 18 i Breden, en fra 
den foregaaende noget forskjellig Angivelse. Med Heusyn tii /6w- 
el-Yasas Angivelse, der i Overensstemmelse raed Masudi antager 
Andalusiens Udstraeikning i Laengden fra Arbuna (Narbonne) til Osk^ 
buna (Lissabon) omtrent 60 Dage eller 2 Maaneder, maa vi be- 
mserke: for det Forste, at denne Beregning forudsa^tter Narbonne 
som hdrende til Andalusien, hvilket ikke er Tilfaaldet; dernaest at 
Angivelsen 60 Dage er en aabenbar Overdrivelse, i det Mindste naar 
regnes efter en dygtig Bests Trav. Det rigtige Maal har, som oven 
anfSrt, Edrisi, med hvem de Fleste ere enige, nemlig lidt over 30 
Dage, hvilket ogsaa stenimer temmelig overens med al-Hidjdris 



Til Indholdet af Ovenstaaende s. Maccari p. 82-83. ~ EUHidjdri, ligeledes en 
historisk-geographisk Forfatter, havde dette Navn af sin Fedeby Wadi-l-Hidjdret a : Stenstremmen 
= Guadalaxara; han d0de 591 Hedj. = 1195 Chr., s. Hadji Ch. t. 11. p. 151; V. p. 544. 
Idet en Dagsreise er henved 10 Parasanger, udgjar altsaa 1000 Mile eller 333^/$ Far. lidt 
over en Maaneds Reise; Breden imellem Middelhayet og Atlanterliayet angives af Edrisi 
(Geogr. t. II. p. 5) til 5 Dagsreiser; det her angivne Tal, udtrykt i Ciffre, beroer maaske 
paa en Skrivfeil. Det store Land er det Frankiske Rige efter dets Qrsendser under Carl 
den Store; denne Benaevnelse forekommer i historiske Vserker og Digte fra Middelalderen. 
— Ar-Rdzi, Ahmed b. MuJiammed, kaldet saaledes efter sin Faders Fedeby Ray i Fersien, 
var en af de ber0mteste Spansk-Arabiske Forfattere fra det 4de Aarh. Hedj. og efterlod et 
Vffirk over Spaniens Historie, der ligeledes herer til Makkaris meat benyttede Kilder. Om- 
trent samtidig med bam levede /6n'£ra{/an, f. i Cordova 397 Hedj. = 1007 Ch., f 1076; han 
er ligeledes Forfatter til et Vserk over Spaniens Historie, s. Casiri Bibl. Ar. t. II. p. 30, 153. I den 



Beregning:, efter hvilken Arstanden imellem aU-Hdgiz (o: Grcendsen 
eller Pyrenceerne) og Oshbuna s©lles til 1000 Mile (« 333^^3 Paras). 
Landets mindste Brede i det nordostlige Hjorne, langs med Pyrenaeerne, 
hvor den ene Kyst beskylles af Middelhavet^ deii anden af Oceanet, 
er kun 40 Mile (13 V3 Paras.); netop derfor benaevnes Landet i Al- 
mindelighed al^Djezirat {p\ ^Oen^)^ skjOndt det i Virkeligheden ikke 
er nogen 0, men hunger sammen ved Pyrenceer-hthmen med det 
Store Land QFrankrig) ; Andalnsiens Brede , efter en Linie 
Irukken gjennem Midten af Landet og skjaerende Toledo , angives til 
16 Dage. Landet bar Form af en Trekant; kun er man uenig med 
Hensyn til Gra^ndsen^ der danner det nordostlige Hjdrne: nogle 
Geographer som Rdzi og Ibn-^Haijdn sa^tte dette ved Arbuna (^Nar- 
bonne\ der ligger ligeoverfor Byen Burdil (Bourdeaux), efter Andre 
er det kun at soge i Retningen dS Arbuna'^ Sagen er imidlertid afgjort 
ved Edrisi^ der er den paalideligste Autoritet paa Grund af bans 
gjentagne Reiser til Sdes og til Lands og bans vidt udbredte geo- 
grapbiske Kundskaber. Efter bans Anskuelse bore Arbuna og 
Barcelona ikke til Andalusien; det nordostlige Hjdrne er at soge 
paa Middelbavets Kyst imellem Barcelona og Tarragana ved et 
Sted, kaldet Zanilkdto (p : Rubricato == Llobregat Mayor\ bvor Graendse- 
skjellet befinder sig imellem Andalusien og det Store Land med alle 



Arab. Text staaer det ^sydostlige Hjerne'' istedetfor „det nordostlige'', hvilket, saafremt 
det ikke maa anses som en fra Forfatteren hidrerende Uagtsomhedsfeil, i al Fald kan for- 
BYares yed, at det kun er Pyrenserne, der her komme i Betragtning; naar det nord-vestlige 
Hjeme er Burdil (Bonrdeanx), bliver det syd-ostlige Narhonne. 

Ordet ^2janiXkdto^ skrevet med Arabiske Bogstaver ^ |j^j. kan med Forandring 

af de diakritiske Pankter, der ved £gennavne ere temmelig betydningslese, ligesaa let Isescs 
aJ^LaIU) ^' Rvhilkatho = Rubricato, det nuvaerende Llobregat- Mayor N, for Tarragona. Pyre- 

naeme kaldes i Almindelighed af Arabiske Geographer ^Porthjtrgene^ ; at Bjergpassene ere 
aabnede med Knnst, barer til Sagnhistorien , der ved denne Leilighed ndsmykkes paa for- 
skjellige Maader, 



Sprogene; herfra udgaaer nemlig Bjergkjaeden Bort med Porte ne, 
som en romersk Keiser aabnede med lid og Staal; for gaves ingen 
Forbindelse til Lands imellem Andalusien og det Store Land. 
Dlsse Portpasse ere i lige Linie med den Del af Kyslen, ligeoverfor 
hvilken Oerne Mallorca og Menorca befindesig; BjergkjaBden strtekker 
sig henimod 40 Mile fra Syd imod Nord op imod Burdil (Bourdeaux) 
ved Oceanet i Frankernes Land, der her IraBkker sig sta^rkt tilbage 
i Forhold til Nordkysten af Andalusien. Det andet Hjdrne af Tre- 
kanten imod Nord-Vest ligger i St. Jago paa Kysten af Galicien, 
hvor Oen ^det store Britaniaf^ begynder. Havet antages her at 
passere et Sund imellem begge disse Lande (Galicien og Engelland), 
skjondt Andre betragte dette Hav, der naaer op til Burdil (d: det 
Biscayiske% som en afsluttet og lukket Bugt af Oceanet. 1 St. Jago 
er ved Foreningspunktet af begge Havene i det omtalte Sund et Af- 
gudsbillede opreist, ligt det i Cadiz. Det 3die Hjorne er endelig i 
Nferheden af yyDjebel el-Agarr^ (det straalende Bjerg Taraf el~agarr 
eller Trafalgar) med Afgudsbilledet i Cadiz; fra S. V, strommer her 
Bahr-ez-Zukdk (Strcede-Havet o : Strtedet ved Gibraltar med Middel- 
havet) ind fra Oceanet og beskyller hele den sydllge Kyst af Anda- 
lusien, indtil det naaer det forste Hjorne, Udgangspunktet for Pyre- 
naeerne imod S. 0. 

Efter sin Beliggenhed i Udkanten af det 4de Clima imod Vest 



w £ 



Trafalgar er knn en ITordreielse af det Arabiske i^^l ^r^ ^* ^^^ ^lyaende 
Bjerg^, fremstaaet paa en lignende Maade som Gibraltar af DjeheUThSarik o: Thariks Bjerg; 
en undertiden forekommende Forklaring af Trafalgar som „Hulebjerget^ „Tharaf el-ghftr" er 
urigtig. — Til Indholdet af det felgende Stykke om de climatiske Forhold s. Makkari p. 82, 
83-84. — Mahakh omtales meget ofte i medicinske og botaniske Vaerker og oversaettes i 
Almindelighed ved „Cerasu8 amara sylvestris*, paa Dansk ^Weichselrerstrae". Traeet 
ligner et Apricostrie og bserer en Frugt, der anyendes til Regelse; det angives ogsaa at 
findes i Adherbeidjan. 



bar Andalttsien en Frugtbar Jordbund og en herlig Vegetation, overalt 
er det gjennemskaaret af store Floder og rigt paa Kilder, intet giftigi 
Kryb findes her, Luften er terapereret af railde Vinde, Foraar og 
Efleraar, Vinter og Sommer ere milde og lige behagelige; ingen 
Aarstid bar noget Fortrin, og ingen nogen Mangel i Sammenligning 
med den anden; Frugternes Hdst varer uafbrudt naesten hele Aaret 
igjennem, uden at ophdre til nogen Tid. Kysten ved Havet og de 
tilgrfendsende Dele af Landet bringe de tidlige Frugter, hvorimod i 
det indre Land og i Bjergegnene nied et lidt koldere Clima Frugterne 
modnes i Mcengde noget sildigere. Yelsigneisen strdmmer uafbrudt 
igjennem Landet til enhver Tid, og naesten aldrig savner man Frugter. 
Det frembringer Planter, eiendommelige for Indien, Kryderiernes Land ; 
deriblandt fremfor Alt ifoAateft-Planten * soin indeholder den for- 
trinligste af alle Aromaer, og som kun findes i Indien og Andalusien. 
Det forener Fasllands- og So-, Slelte- og Bjerg-CIima; taeller i 
Mfengde blomstrende Stieder, Fasstninger, Borge og Slotte. Man 
siger derfor som en Art Ordsprog, at, da Herren bar forment de 
Cbrislne det himmelske Paradis, gay ban dem som Erstatuing et 
jordisk, denne herlige Have, der strsekker sig uafbrudt fra Andalusiens 
Vestkyst beskyllet af Oceanet, indtil Slriedet ved ConstantinopeL 
Alle Slags Noddetrteer, Castanier, Pistacher, Ahorn og lignende 
Trieer, der egne sig for et kjoligt Clima, voxe sammen med Bananer 
og Sukkerroret, de sidste isier ved Kysterne, hvor Sotemperaturen 
udbreder en mildere Varme; kun Palmen fattes. Abu Obeidab 
cbaracteriserer i Kortbed Andalusien saaledes: „Det ligner Syrien i 
Jordbund og Luft, Jemen i mild og ensartet Temperatur, Indien i 
sine Aromaers Duff, Ahcdz i sin rige Skatleevne, China i sin Metal- 



Sukkerreret blev indfert af Araberne i Spanien og dyrkes endna om Qranada; 
Ordet ^Sulcker^ kommer fra det Arabi&ke og er bcrfra gaaet over i det Latinske; Bananen 
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rigdora og Aden i Yelsignelsen af sine Kyster. Det ligger i det 
midterste Clima (det 4de af 7) og holder Mellemveien; Mellemveien 
er jo den bedste!* 

Det vaBre os tilladt at slotte Skildringen af Aadalusiens Clima 
med en Digters Beskrivelse: 
^0 bvor skjOn er Andalusien, og hvad den orafatter af Boliger og 

Egnel^ 
9,AIdrig vil jeg glemme denne skjdnne i Aarenes og Tidernes 

Ldb;^ 
jjDens Foraars Blomsterpragt er et Silketeppe, broderet med vid- 

underlige Farver;^ 
„Vestenvinden gaaer elskovssyg hen over Engene, og de to Have 

kaste de lette Bdlger imod dens Kyster;" 
„0 bvor den er skjdn, naar Duggen lader Perler nedregne mellem 

Boser og Balsilicum,^ 
^Naar dens Floders Arme udstraekke Anemoner til Vandreren, der 

sdger en Lasdskedrik ;" 
^Medens Fugle istemme en Vexelsang^ skjulte i Trteernes samroen- 

flettede Ldvh 
^Ikke nogensinde besOgte jeg den uden at hilses af Orangens og 

Liliens BlomsterbaBger." 
^I mange Lande bar jeg dvaelet siden, men intet bar behaget mig efter 

Andalnsien.^ 



kaldes paa SpaDsk endnn mussa efter det arabiske Jj^< Ahwazj et til FersieD hersDde 
Distrikt, er det samme som Khuzistan. 

(Arab. Text,) 
S. Cod. Arab, CIV. fol. 25 v. og Makkari t. I. 140 par W. Wright. 



2) Produkter af Dyre- og Planteriget, Mineralier. 

I Omegnen af Dildja (Dallas), som ligger i Distriktet Albn^ 
sherat (Alpnxarras)^ findes en Art Aloe kaldet y^Alendjudj^, der er 
lig den Indiske i Renhed og Lugt; en lignende voxer paa et Bjerg 
ved Okhshunbah^ der udbreder en liflig Lugt, naar man antaender 
den ; paa Bjerget Monte-Leon findes den allerede omtalte Plante ^al- 
mahaleb^ (cerasus amara sylvestris = Weichselsrortr©) ; Cost og 
^Sunbul (Nardus) voxe paa mange Steder; Gentian^ en kostbar Rod, 
udfdres til alle Lande fra Andalusien; Myrrha findes af udmterket 
Qualitet i Omegnen af Calat'-Eyjub (Calatayud); den bedste Rat> 
ved Shidunah (Sidonia); en Drachme af denne Art gjfelder flere 



^UxJJI UuLjLio LpjLoJu — it oJoc uX'i^LPi'Sl cXx:!^^ 



w C^ 









Navnet paa Blomsten Anemon er sandsynligen afledet af det arabiske ''Shaklk 
en-NomAn" a: ^Noxnans Blomst", saaledes kaldet, fordi denne nordarabiske Fyrste i Hira 
isasr yndede den; s. Essai sur rhist. des Arabes par Caussin de Perceral, t. II, p. 156, 



Til Indholdefc s. Makkari p. 90-91; 128-25. 

Albusherat o: ^de fede GraBsgange" er gaaet over til det spanske Alpuxarrtu; Navnet 
bar Intet nndtagen den arabiske Bod tilfelles med det senere forekommende ,^Djehel eU 
Beshdret wal-Fath**, idet Besbftret (eg, Gleede o: ^GliedenB og Scirens Bjerg") ber kun er 
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Drachraer af den indforte. Den bedste Kermes koromer ogsaa fra 
Andalusien og udfores navnlig fra Seeilla, Leblah (Niebla), Sidonia 
og Valencia^ hvor det samles i Egeskovene. I Omegnen af Lorca 
i Provinsen Todmir (Murcia) findes den bedste lapis tas^ulij og i 
Nierheden af Cordova, soro ogsaa i Bjerget Shahiran 0. for Vera, 
Beryll; en Art ^delsten, kaldet Bedjddi^ (horende til Hyacinthen) 
i et Bjerg ved Oshbunah (Lissabon), hvilket straaler om Natten, som 
oplyst af Fakler; den rode Hyacinth i Bjerget Mont-^Mayor vedt 
Malaga ^ men rigtignok kun i saa smaa Stykker , at de ikke kunne 
anvendes ; en Sten, der ligner den rode Hyacinth af forskjellige Far- 
yer, og som modstaaer lid, findes i Omegnen ved Bedjdnah (^Pechina) 

en Fordreining af det Spanske ^Sierra" (^Sang"), foretagen for at faae en passende Betjd- 
ning paa Arabisk af dette Ord ; man satte da et ^b** foran og faiede desnden Ordet „Fath" 
o: Erobring til. — Alendjudj forklares i sterre Lexica ved en Aloe Art. Okshunbah,, eller 
med falske diakritiske Punkter Okahuniahy er en Fordreining af OsBonoba, der antages at 
svare til det nnvsBrende Estomhar^ efter Andre til Faro i Provinsen Algarve. (Dette sidste 
Navn betyder eg. ^Vesten**, el-gharb paa Arabisk). — Montehon, en lille By i Jaen. — 
Kalat-Eyjuh = Calatayud i Aragonien. — Shiduna, hvis Distrikt strakte sig fra Mnndingen 
af Guadalkivir til Gibraltar, er afledet af Romemes Asido] Hovedstaden i dette Distrikt var 
det nuYserende Medina- Sidonia, hyis egentlige Navn var Calsana\ Byen Xeres synes derimod 
at svare til Asidoy idet Navnet er en Forkortning af y,Coesaris Asidona^' — Niebla, tilforn 
Jlipla, V. for Sevilla. — Todmir er bos Arabeme Murcia, der bensBvnedes saaledes efter 
Theodemir, Gouvemeur i Murcia paa Invasionens Tid. S. Dozy, Thist. des Muselmans d'Es- 
pagne II. p. 40. Forklaringen af dette Navn som Palmestad = 2'admor er falsk og urime- 
lig. — Vera, N. O. for Almeria; Bjerget Shahiran er mig abekjendt; af det arabiske Bellnr 
(Beryll) kommer det spanske ,^ahalorio^, en Art Glasperler. — i&delstenen Bedjftdi, en 
simplere Art Hyacinth, beskrives omsteendeligen af Dimishqui, s. min Udg. p. 64; den er 
merkered og dunkel, naar den kommer ud af Minen, men faaer Glands ved Slibning; den 
findes paa Ceylon og i Bedakhshan ved Balkh; der gives ogsaa en gul og en opal, der er 
glasagtig. — Pechinah N. for Almeria, lidt mod 0. ligger Landsbyen Nijar. — Shadenah 
eller ^Shadenadj^ forklares i Lexica ved Blodsten; den felgende „lapis Jndaicns" beskrives 
af Avicenna s. Udg. Rom 1493 p. 180: „Den bar Form som en Ned, en Mandel eller 
Daddel , er stribet paa langs og paa tvers" ; den synes at ligne den saakaldte y^lapis ebttr- 

neus^ L "L>.Ljfc!l-'» ^^^ bruges som blodstillende Middel. — F»stningen Bunt forekommer 

oftere som bos Abd.-ul-W&bid al-Marak. p. 41 og hist. Abbad. II. p. 212; den svarer rime- 
ligen til Alpuente i Nssrheden af Granada. — Ubedha imellem Guadalkivir og Guadalimar. 
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i en Grube kaldet Karjet en-^Nashirat ; Magnetsten i Provinsen Tod- 
mir; Stenen Shddenah (Blodsten), der anvendes til Forgyldning, er 
hyppig omkring Cordova; Jodesten (lapis alagi, eller lapis eburneus), 
et Middel mod Stensmerter, i Omegnen af Faestningen Bunt; 
Guldmarkasite, der ikke bar sin Lige i Verden, og som udfores til 
alle Lande, i Ubedas Bjerge; Magnesia og Talk ere desuden meget 
hyppige, Perler fiskes ved Barcelona , men ere ikke gjennemsig- 
tige; en mindre Art ved Vera i Provinsen Almeria faaes i saa stor 
Miengde , at man i mindre end en Maaned vinder henved 80 Rubb. 
Af Guld findes en Del i Floden ved Ldrida (o : Segro) , som ogsaa 
paa Kysten af Osbbuna (Lissabon) og isaer i Omegnen af St.-Yago, 
Hovedstaden i Galicien; SOlvminer ere byppige isaer i Provinsen 
Todmir (Murcia) , i Alhammah Bjergkjaeden (Al-hama la seca) ved 
Bedjana (Pecbina) og i Distriktet Kartash (?) ved Cordova; ved 
Okshunbah (Ossonoba eller Estombar) findes udmierket Tin, der lig- 
ner Solv, som ogsaa paa Graandsen af Frankrig og i Leon; Qviksoh, 
der udfores til alle Lande, i Kjaeden Berdnis; rodl og gult Snocl er 
meget byppigt; det bedste Tutia til at farve Kobber med (Zinkoxyd 

Paa Arabisk kaldes den store Perle „Lulu^, den mindre ,^Mordjan^\ Ruhh, eg. en 
Fjerdedel o : V^ Centner, er gaaet over i det Spanske under Formen Arroba,'Alhama la Seca 
N. V, for Pechina. -r- N. for Cordova ere Selvminer; hvor Distriktet Kartash, der nemlig 
ogsaa kan Isses Karish, nsrmere er beliggende, veed jeg ikke; Kjaden Berdnis, der oftere 
forekommer, kan jeg heller ikke neiagtigen bestemme; den synes at here til Talaveras Di- 
strikt. — Elvira, de Gamles IlUberis eller Eliberis, laa omtrent 3 Paras. N. Y. for Granada 
ved den lille Flod Cubila, og gav den omliggende Provins Navn; den synes senere at have 
fert Navn af Fsestning „KastaUa^. Omtrent 1010, da Besidentsen forflyttedes til Qranada, 
sank Elvira ned til Landsby og blev 1364 given som Lehn til den beremte Historieskriver Ibn- 
Ehaldnn, Arabernes Montesquieu, smlgn. Dozy rech. I. p. 328. — Al-Munakkab er fordreiet 
til Almunecar, 0. for Velez-Malaga ; det var her, Abd-er-Rahman I. Erobreren landede s. 
Ab., Reinaud p, 174; Ordet y,almunecar^ , bar i Spansk faaet Betydning et Vindruetorv, lige- 
som det arabiske „az'zebib^' er gaaet over til „azebibe^ — Den her omtalte Art Granataebler 
bensBvncs endnu saaledes paa Spansk Grenada safari eller za/ari; Navnet skal efter Makkari 
I. p. 305 komme af en vis Safar, der havde dem i sin Have. Cfr. glossaire des mots Es- 
pagnols et Portugais d^riv^s de I'Arabe par Engelmann. p. 96. 

2* 
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« Sp. Atucia) i Omegnen af Elvira ved Paterna^ en ringere Art 
i Bjergene om Cordova; fra en Antimonium-'Mme i Ncerheden af 
Tortosa udfdres dette Mineral i en Qualitet lig det fra Ispahan; 
Alun, Jern, Kobber produceres paa utallige Steder. 1 Bjergene om 
Cordova ere Marmorbrud af hvidt skinnende og rddt Marmor; et 
andet, hvoraf is£er forarbeides Soiler, findes i Nashirat; ved Bagha 
(Vega) i Provinsen Granada gives forskjellig farvet Marmor^ rddt, 
gult, sort og stribet* — Fra Almeria udfores en Art Smaa-Sten 
(formodentlig Agater), der ligne Perler i Glands og have et pra^g- 
tigt Farvespil; saedvanlig bruger man dem til at laegge i Vand- 
pocaler. 

Inden vi gaae over til at betragte Andalusiens Fauna, maae 
vi foruden de i det Foregaaende allerede naevnte Tr©- og 
Frugtarter endnu udhseve som ganshe eiendommelige for dette Land 
de forskjellige Figenartery ^X-^kMi^ (den Gothiske) og esh-«Aari (den 
haarede) i Omegnen af Sevilla, og Malagafigenen ; om de to fOrste 
Arter siger Ibn-Safd: ^Siden jeg forlod Spanien, bar mit Oie ikke 
set, eller min Mund smagt noget Lignende^; desuden de to Arter 
Rosiner, al-M'unakkabi og Honningrosinen , en Art GranatcBbler 
(Granada'-Zafari)j Blommer, Mandler; Olietraset, der efter et al- 
mindeligt Sagn bar ndiagtigen forud bestemte Dage til at frembringe 
Blade, Blomst og Frugt, og utallige andre Frugter. 

Efter Ibn-Said forekoramer kyppigen i Spanien Antiloper, vilde 
Geder og ^Esler, HornqvaBg og lignende Dyr, som findes i koldere 
Egne; Lover derimod aldeles ikke, ligesaalidt som Elephanter og 
Giraffer, der bore til de bede Cliraaer. Man finder i Spanien et vildt 
Dyr, kaldet y^Lub^ (o: lobo = Ulv), lidt mindre end den orientalske 
Ulv; den er meget blodtorstig og sonderriver Mennesker, naar den 
er bungrig; de Andalusiske Muldyr ere meget livlige, og Hestene 
stsBrkt byggede og skikkede til Krig, idet de, foruden at baere den 



] 
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beviebnede Rytter, selv ere forsynede med Pandser; de fra de sydlige 
Dele ere udmaBrkede Lobere. Af Rovfugle og andre Fugle fore- 
kommer en utallig M©ngde, ligesom ogsaa af forskjellige Arler Hav- 
dyr. Jeg bar selv set, siger Ibn-Said, et saadant Havmonstrum, 
som indjog Sdfolkene en saadan Skraek, at de bleve raaallose og 
frygtede for, at det skulde slaae Skibet om; det udstodte en hfti 
Yandsoile i Luften af sin Mund. 

Af Dyr der levere Peltsv^rk, have vi at omtale den saakaldte 
Semmur (Zobelen, men her, som sos af den folgende Beskrivelse, 
forvexlet med BaBveren og Odderen), der efter al-Hidjari afgiver et 
koslbart Peltsvaerk og findes i Havet om Andalusien og Ankilterra 
(Engelland); den bringes til Zaragoza, hvor dens Skind forarbeides. 
Efter den beromte Laege Hdmid b. Semdjun^ Forfatter af et Vaerk 
om de usammensatte Laegemidler, lever dette Dyr ved Middelhavet, 
og man benylter kun dets scrotum, der afskjaeres, hvorefter man 
lader Dyret lobe. Undertiden haender det sig, at et saadant Dyr en 
anden Gang traeffer paa sine Forfolgere, og det undlader da ikke at 
kaste sig paa Ryggen, for at vise Jaegerne, at det mangier, hvad de 
soge, og da at kunne slippe bort. Dette Dyr kaldes ogsaa Djundi-' 
badester^ og det Laegemiddel, som erholdes af dets scrotum, er meget 
kostbart og bruges i mange Tilfaelde isaer i de kolde Sygdomme , da 
det h6rer til de torre og hede Laegemidler af 4de Grad. Et andet 
Dyr ved Navn Conilio (Conejo — Canin), noget mindre end Haren, 
finere af Kjod og blodere i Haar, afgiver et meget brugt Peltsvaerk, 



Det arab. Ord paa Krigshest O^*^ (His&n) gjenkjendes i det Spanske ^alazan" 
ir. ^alezan" med speciel Betydning „en gnul Hest". — Es-semmur ^ZobeP beskrives ret 
neiagtigt af Dimishqai (s. min Udg. p. 106, 146, 147), som angiver dens Opholdssted ved 
Egnene om det Sorte og Caspiske Hav; ban adskiller dette Dyr rigtigen fra „Djundi- 
badester" o: Baeveren, som dndes ved Bredderne af Volga. — Laegen Hdmid 6. Semdjun 
levede i det 4de Aarh. Hedj. i Spanien, s. Gayangos hist, of the Mah. Dyn. I. p. 391, 
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som anvendes af Indbyggerne, baade Cbristne og Muhammedanere ; 
dette Dyr forekomraer ikke i Berberlandene (Nordkyslen af Africa), 
undtagen saavidt det er fort over til Sebta (Ceula) og bar ber be- 
gyndt at acclimatisere sig. I den sidste Tid er det endog bragt til 
Tunis, Hovedstaden i Ifrikia. 

3) Industrielle Forbold. 
Manufacturer og Fabriker have naaet en boi Grad af Fuld- 
kommenhed i Andalusien, og de, som bave bavt Leiligbed til at iagt- 
tage dem, udbrede sig i lange Lovtaler berover. Vi naevne ber kun 
de vigtigste; deriblandt bore Guldbroderieme i Almeria, Malaga og 
Murcia, der ved deres fuldendle Arbeide saette Ostens Folk i For- 
undring; i Tentdlat (?), borende til Murcias Distrikt, forarbeides 
kostbare Taepper, som skattes meget i Orienten; i Granada og Bastha 
(Baza) en Art SilkefiU i brogede Farver, som anvendes til Kl©d- 
ningsstykker; i Murcia stukne Tcepper og flettede Maatter af ud- 
mserket Arbeide , desuden alle Slags Gjenstande af Messing og Jern^ 
benhorende til Damefornodenbeder, som Knive og Saxe, damascerede 
med Guld, som ogsaa forskjellige Sorter Vaaben^ der opvaekke al- 
mindelig Beundring og udfores til Africa og andre Lande; samme 
Stad, Almeria og Malaga ere beromte ved Glasarbeider^ glaceret og 
forgyldt Faience. Andalusien er ogsaa bekjendt ved en eiendomme- 
lig Art indlagt Arbeide, som gaaer i Ortenten under Navnet „Fu- 



Tentdlat, henhorende til Murcia, er mig ubekjendt; da jeg ikke bar fandet Navnet 
andetsteds, er dets Udtale ikke sikker. — Bastha, tilforn Basti, svarer til det nuvwrende 
Baza i Jaen. De flettede Maatter brugtes almindeligen til at bedsekke Gulvene ; deraf Udtryk- 
ket "en chambre bien natt^e", Villon, Ball. XI, og THeptam^ron de Marguerite IV^me 
nouvelle. — Med Hensjn til Vaabenfabrikeme anf0rer Gajangos som Exempel paa, at 
Vaaben bolde sig til den seneste Tid uforandrede efter manriske ModeUer, at man endnn 
sffitter arabiske Indskrifter paa Dolke og Knive , forfflsrdigede i Murcia. — Ordet Fuaaifesa, 
udledet af det grseske ^Tjq^og , bar jeg omtalt i Beskr. af Pal. p. 39. Det arabiske Ord 
^Zalidj^ er her det afledede og slutter sig til det spanskc „asuleio'' [Portag. ^azorecho"], 
der sandsynligen kommer af det arab.-persiske Ord ^.^^S »lazewerd o: lapis lazuli". 
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saifesa^ o: Mosaic; en sseregen Art anvendes til Gulv i Vaerelser 
og kaldes ssBdvanlig ^ezzfilidji^ (paa Sp. azuleio) ; del udma^rker 
sig ved levende Farver og erstatter broget Marmor, der sfedvanligen 
anvendes i Orienten til Hnsenes Forskjonnelse, ved Fontainebassiner 
o. 1. Alie Arter Krigsredskaber som Pandsre, Pile, Sadler, Tommer, 
Skjolde og Hjfelme forarbeides med den yderste Grad af Omhu i 
Spanien, som ogsaa i de tilgra^ndsende vantroe Stater; Klinger Fra 
Bnrdil^ en Stad, der ligger paa Nordgrtendsen af Spanien, ere navn- 
ligen overall berorote, ligesom ogsaa Staalarbeiderne fra Sedlla 
indtage en nieget hoi Rang. 

Vi slutte denne almindelige Indledning med en kort Skizze af 
de spanske Maurers vaBsentlige CharactertrsBk og Sander: 

Andalusiernes siedelige Character bar vexlet, dels i Forhold til 
Tiderne, dels i Forhold til deres forskjellige Herskere; deres fornemste 
Egeiiskab er en streng Overholdelse af Lovene og Misbilligelse af 
enhver Ligegyldighed og Slaphed i denne Henseende; den driver dem 
endog undertiden til at reise sig mod deres Fyrste, forsaavidt ban 
gjdr sig skyldig heri. De storme da ind i hans Palads uden at 
bryde sig om Liwagt og Hestgarde, og jage ham ud af Landet, 
hvilket ofte er forekoinmet i deres Historie. Hyppigen slene de ogsaa 
deres Dommere og Praefecter, naar disse gjore sig skyldige i nogen 
Uretfeerdighed. Tiggeri som i Orienten, hvor man med Vasmmelse ser 
Tiggeme i deres pjaltede Derwazeh (en Art Kappe), bliver iklte taalt 
iblandt dem; naar de se en sund og stterk Mand tigge, give de 



Klingeme fra Bonrdeanx, bekjendte under Navnet Burdelidtj ere omtalte i min 
Afhandling om de Islam. Folks geographiske Enndskaber p, 191 og Ab., Reinaud p. 307. 
^ Derwtbsehy et Ord, man ikke finder i Lexica, er en Tiggerkappe, formodentlig afledet 
af det persiske Derwftz o: Tiggeri. Dozy bar optaget Ordet i sin' dictionn. d^taill^ des noms 
des T^tements p. 182 efter dette Sted. ~- Texten til det ielgende Stykke findes bos Makkari 
p. 135-36 og er optagen efter Ibn Saids oprindelige Arbeide i Freytags Cbrestomatbia Ara- 
bica grammatica et bistorica BonnsB 1834 p. 145 fig. 
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ham ingen Almisse, men skjaalde ham ud og foragte ham ; derfor finder 
man i Andalusien neppe nogen Betler^ undtagen en vaBsenUig Grund 
noder ham til at friste Livet paa denne Maade. — Med Hensyn til 
Audalusiernes Rang i Videnskabens forskjeliige Fag, skylder man 
Sandheden at erkliere , at ingen Mennesker overgaae dem i Lyst til 
at udmterke sig. Den af Naturen lidet Begavede gjOr sig derfor i 
det Mindste al Umage for at skaffe sig et Navn i sin Haandtering og 
anser sig sely for god til at synes en orkeslos Lediggjaenger, da 
hou ellers vilde blive almindelig foragtet. Den Laerde derimod er i 
hoieste Grad anset, saavel af de Fornemme^ som af Folket; man 
vender sig om efter ham, agter ham med alle ydre Tegn, omtaler 
ham i offentlige Kredse og htedrer ham i al Handel og Vandel. 
Trods dette gives der dog ikkej Andalusien Universiteter, der befordre 
Videnskaben, men man Iterer alle Videnskaber ved Moscheerne for 
en bestemt Betaling. De sludere imidlertid for at Ifere Noget og af 
en indre Drift, ikke for at opnaae en bestemt Gage; deres viden- 
skabelige Iver bringer dem endog til at opgive en fordelagtig Livs- 
stilling blot for at laere. Alle Videnskaber florere hos dem med 
Undtagelse af to: Philosophi og Astronomi eller Astrology disse 
Videnskaber ere vel i Anseelse hos de Fomemme, men man 
vogter sig for at drive dem aabenlyst af Frygt for det simple Folk, 
der som oftest titulerer en Philosoph og Astrolog med Navnet 
KjfiBtter. De slutte sig ved mange Leiligheder til ham; men tager 
ban feil, stene eller brsBnde de ham, uden at Sagen kan komme for 
Sultanen; ja undertiden er denne endog svag nok til at drabe ham 
og braBnde bans Boger for at imodekomme Pobelen. Man teser 
Koranen efter de 7 Bedactioner; Tradition og Retsvidenskab ere i 



Korancommentatorerne skjelne imellem 7 Hovedadgayer af Koranen, der imidlertid 
kun lidet afvige indbyrdes, idet Hovedredactioncn under Othman tilintetgjorde alle yesentlige 
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hdi Anseelse hos dem; de bekjende sig Alle til Maliks orthodoxe 
I.«aBre , skjondt de Fornemmere dog ogsaa ere vel bevandrede i de 
3 andre orthodoxe Systeraer og indlade sig i Dispulerovelser her- 
over i Forsamiinger ved Hoffet, naar Sullanen bar Interesse berfor. 
Navnet el-Fakib (o: Retslasrd) er i b6i Anseelse bos dem, saa at 
Almulattbemun (o: Altnoraviderne) benaevnte Stor-Emiren til Ud- 
msBrkelse ^Fakib^. Fakib i Magbreb er det samme som KSdbi i 
Orienten med Hensyn til Rang. Derfor kaldes ogsaa en Kdtib (a: en 
Secretasr) og en Grammatiker Fakib^ naar man vil udmaBrke bam. 

Tbeologi indtager kun en Mellemrang, bvorimod Grammatik er 
i hdieste Anseelse, saa at de na&sten kunne betragtes som Kbalils og 
Sibawaihis Samtidige, bvis BerSmmelse er voxet med Aarene. De 
indlade sig med stor Iver paa granimatikalske Undersogelser, og om- 
fatte med samme Interesse deres Grammatik som deres Jurisprudents, 
lige indtil de subtileste Sporgsmaal. Enbver La&rd, bvor dygtig ban 
for Resten maa vaere i sit Fag, som ikke er fast i sin Grammatik, 
koromer derfor ikke i Betragtning og bliver ntesten en Gjenstand for 
Foragt. Det alroindelige Omgangssprog blandt Hoie og Lave er 
desuagtet meget langt fra at iagtlage den strenge Grammatiks Regler, 



Varianter. — Islam anerkjender 4 orthodoxe Systemer: Hanajiter, Banhalitevy Malikiter og 
Sha/eiter, opkaldte efter 4 beremte Theologer, om man vil, en Art KirkefaBdre, der levede 
i det Iste og 2det Aarh. efter Hedj. — Almulatthemun eg. de Tilslerede kaldes en Berber- 
stamme, fordi den altid b»rer Slar (lith&m) over Hovedet ; til denne Stamme herte Almoravi- 
dernes Dynasti. Dette sidste Navn svarer til det Arabiske al-Mordbilhuna o: som gjore 
Tjeneste ved en Ribath o: nGraendsefsBstning", senere ^Kloster"; den spanske Mynt y^Mara- 
vedi^ bar Navn efter Dynastiet. 

Khalil og Sibawaihi ere de to beremteste og seldste arabiske Grammatikere; den 
farste dode 170 eller 175 Hedj., Sibawaihi noget senere, 180 eller 194 Hedj. — Den her 
omtalte beremte Sohbrenser var Grammatikeren Abu- AH Omar 6. Muhammed, fadt i Shalu" 
hiniah [o: Solohreha, en lille By ved Havet 0. for Almnne9ar] 1166 Chr,, f 1247. Ibn 
Khallikan har i sin biographiske Artikel misforstaaet Tilnavnet Shaluhini, idet ban synes at 
ndlede det af det Latinske ,,salnber^, en Mand med frisk Ansigtsfarve ; paa denne Feiltagelse 
gjor Ab. opmsBrksom under Artiklen Granada (Arab. Text p. 177; Beinaud p. 254). 
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saa at, hvis en ^gie Araber kom til at bivaane en Samtale med vor 
berOmte Solobrenser^ hvis Vaerker ere udbredte i Osten og Vesten, 
vilde ban vistnok have meget imod at give ham sin Hyldest; og 
borte ban bam forelfese et Stykke af Koranen, vilde ban rimeligen 
le den store Mand ud paa Grand af bans fordreiede Tungemaal. 
Om ogsaa de Fornemme gjore sig al Umage for at tale efter 
Grammatikens Regler, bliver deres Tale dog tong og uden Varme. 
Dette gjaelder imidlertid bun om deres Omgangssprog ; deres rimede 
Prosa, Poesi, prosaiske Stil og Novellelitteratur bore til det mest 
Faldendte, man bar, og give Forfatterne Adgang til Hofkredsene. 
Den Laerde, som ikke tillige bar en elegant sstbetisk Dannelse^ bliver 
betragtet som en Kiods, der kun er til Besvser. Poesien staaer is»r 
i hoi Anseelse, og Digterne erbolde aarlige Understottetser for at 
forelsBse deres Digte ved Hoffet, med mindre det skulde vsere en for- 
slyrret Tid, bvor Raabed tneder for et Oieblik frem. 

Med Hensyn til Andalasiernes Dragt have de meget byppigen 
aflagt Turbanen isaer i Ost-Andalusien , bvorimod man i VesUAnda- 
lusien kun sjae^Iden ser en Kadhi eller Fakih undtagen med sin Turban 
paa Hovedet; i Osten tager man det derimod ikke saa noie, og jeg 
bar selv set den nuvasrende Fyrste i Murcia Aziz b. Khattdh ud- 
raabes til Konge med blottet Hoved, hvis graa Haar begyndte st«Drkt 
at fortr»nge de sorte. Militasr-Personer og civile Folk af mindre 

Aziz Abu Behr b, Khattdb herte til en af Smaafyreterne , dcr en Tid regjerede i 
Mnrcia ved Aar 1238 Chr., 8. Gajangos t. II p. LXXVIII i App.; det hele her med- 
delte Stykke er bkrevet, som erindres, af Ibn Said (f 1286 Chr.]. Taylasan var oprindeligen 
et fra Turbanen oTcr Sknlderen nedbiengende Stykke Tei ; i Spanien synes det at Tsere ad- 
viklet til en Art kort Kappe, der bares over Sknldrene og var forsynet med Hstte til at 
traekkc over Hovedet, jvfr. Dozy dictionn. des vStements p. 280; man savner ved denne 
Artikel den beremte Forfatters esedvanlige Klarbed og Beatemthed* I den arabiske Text 
forekommer paa dette Sted om Brngen af Taylasanen et Par forskjellige Lttsemaader, der 
ville forandre OverssBttelsen lidt; Indholdet anser jeg imidlertid ikke vigtigt nok til ber at 
opbolde mig Isengerc derved. 
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fornem Classe gaae kun sjaalden med Turban, baade i Ost- og 
Vest-Andalusien. Ofte klasde Fyrsterne 01°: hoie Militaerpersoner sig 
som.deres christne Naboer i Skarlagenskapper og fore de samme 
Vaaben, Skjold og lang Landse; deres Faner og Seletdi iigne ogsaa 
de Christnes; de bruge derimod ikke Koller eller arabiske Buer. 
De frankiske Buer anvendes ved Beleiringer og sorn lafanterivaaben 
mod Cavalleri, der sjaelden kan staae sig, naar det giver Infanteriet 
Tid til at komme til Skud. I Aimindelighed gaae civile Personer, 
boade hoiere og lavere, med Taylasan (en Art Capucinerkappe) og 
trfekke dn Hastten over Hovedet; som oftest ere disse Kapper af Uid, 
rdde og gronne; kun Jdderne have gule og maae desuden aldrig 
bfere Turban. Man baerer i Aimindelighed Haaret kort undtagen Ule- 
maerne, som dog ikke flette det til Pidsk imellem Skuldrene, men 
lade det haange ned under det venstre Ore.' De, som bruge Turban, 
kjende ikke noget til de forskjellige kunstige Former, som denne 
modtager i Orienten; kommer en Reisende til dem med en saadan, 
se de vel med Forundring paa den, men det falder dem ikke ind 
at anskaffe sig en lignende, idet de holde paa deres gamle Vaner og 
anse kun deres egne Sager for smukke; saaledes gaaer det ogsaa 
med deres dvrige Klasdedragt. — Andalusierne ere de renligste Polk 
paa Jorden med deres Klaeder, Senge 0. a. Selv den, som neppe 
bar saa meget, at ban kan stille sin Suit, kjober for sin sidste Skilling 
et Stykke Saebe for at vaske sine Klaeder, og tager sig vel i Agt for 
a I vise sig med et modbydeligt Ydre, og det uagtet de ere strenge 
Oekonomer i deres huslige Forhold; de anse det for en Ydmygelse 
at bede Nogen om Noget og have endog Ord for at vaere gjerrige; 
dette Folks almindelige Charakter er mandig iEdelmodighed. 
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Inden yi gaae over til den detaillerede geographiske Beskrivelse 
af Andalusien, tillade vi os endelig efter Ibn-Satds klare Fremstilling 
at angive de Grunde, der bidroge til det spanske Chalifats end^]ige 
Oplosning og bragte de senere Muhammedanske Forfattere til verao-^ 
digt at erindre Andalusien med de Ord : ^Allaii bringe dette Land til* 
bage til den sande LaBre og til Enhedsbekjendelsen !^ 

Umiddelbart efter Andalusiens Occupation (92 Hedj.=« 711 Chr.) 
bley Landet bestyret af Guvernorer, afhaBngige af Sultanen i Af- 
rica (der igjen stod under den dverste Regjering i Damask); den 
gjentagne Afvexling af GuvernOrer fremkaldte iraidlertid en Usikker- 
bed og Mangel paa Fasthed og Orden^ der forst haevedes yed de 
Omayadiske Chalifers Indsaettelse, da Regjeringen bley aryelig og et- 
hyert Opror bley kuet. Da tiltog Riget i Styrke, de foryirrede For- 
hold ordnedes, og Loyene oyerholdtes; i Begyndelsen tiltog Omay* 
aderne sig Naynet yyChalifernes Efterkommere^ ; senere da Riget yar 
yoxet yed Erobringen af „Birr el-Adwat^ (o: Nordafrica), kaldte 
de sig Chalifer. Deres Regjerings Grunds^etning yar at udbrede 
iErbodighed for Islam, strengt at oyerholde de yerdslige Loye, at 
haedre de Lterde^ rette sig efter deres Raad og yinde deres For- 
trolighed; saaledes grundfsestedes Regjeringen paa Halyoen. Kra^n- 

Til chronologisk Orientering i dette Stykke, der er gjengivet efter Maccari I. 
p. 131—33 (jvfr. Chrestomath. Arab. ed. Freytag p. 139), synes det passende at give en 
kort Oyersigt over Spaniens Historie under Islam: 

Fra 711—56 Chr. regjeredcs Spanien af Statholdere, indsatte fra Africa, men 
afhaengige af Omayaderne i Damask^ Hovedstaden i et Rige, sterre end Alexander d. Stores 
og nsesten ligt med den Romerske Keiserstat. Efter Omayadernes Fordrivelse fra Cbali- 
fatet 752 lykkedes det den Omayadiske Prinds Abd-er-Rahmdn^ kaldet ed-DdkhU o: Erobreren^ 
at undslippe det almindelige Blodbad, idet ban efter at vsere landet ved Abnune^ar mod- 
toges med Begeistring af de Spanske Maurere og grnndede Omayadernes selvstaindige 
Dynasti i Spanien 756, der i benved 300 Aar adbredte en blomstrende Guitar i Vesten og 
satte Araberne i Spidsen for Verdens civiliserede Folkefaerd. Cordova var Begjeringens 
Ssede, og skjandt Erobrings-Politik var dette Dynasti fremmed, kom dog den nordvestlige 
Del af Africa, det saakaldtc Magreb el-aksd, under det Omayadiske Chalifat 931. Den 
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kelsen af detle Princip var BegyndeUen til Forvirriiigfen. Som 
ovenfor nieddelt var deres fdrste Titel y^Emirer, Chalif ernes Efter-^ 
kommere^^ der senere forandredes til ^Chalif, de Troendes Fyrste^ ; 
denne Titel holdt sig, indtil Forvirring^ og Oprdr bleve almindelige, 
ved at den ene Fyrste var skiasyg paa den anden og strasbte efter 
Regjeringen med Tilsidesa^ttelse af den engang etablerede Thronfolge ; 
de Andalusiske Smaafyrster tiltoge sig Soyeraenitet i de enkelte Sta- 
ter, og der opstod, ligesom efter Alexander den Store, de saakaldte 
yymoluk eth-thewdif^ (Smaakonger). af hvilke nogle hyldede de Merwa- 
nidiske Chalifer, der havde tabt al Magt, andre de Abbasidiske. 
Disse Smaakonger begyndte nu at gerere sig med et glimrende Hofs 
hele Pragt og tiliagde sig de Abbasidiske Chalifers Tilnavne, hvilket 
bar givet Anledning til en Spot af Digteren Ibn RasMq fra Cayro^ 
wan i Verset : 

^Adskilligt mishager mig i Andalusien, hvis Fyrste snart hedder 
Mo'tadhid , snart MoHamid ; det er et Dynasties Tilnavne , der 
ikke ere paa deres Piads, og man tsenker paa Katten, der puster 
sig op til en Love". 
Abbdd b, Muhammed havde nemlig tillagt sig Navnet MoHadhid og 
efterabet denne abbasidiske Chalif ^ ligesom bans Son Muhammed b. 

Omayadiske Fyrste Hisham Ildens Ungdom og Uerfarenhed, som Greneralen Almanzor 
benyttede for at tilvoDde sig Magten, hayde en Isongere Borgerkrig tilfelge, hvori forskjellige 
Familier, som Beni-Hammud af Alis Sl»gt, segte at tilvende sig Magten. Deaue Tilstand 
endte med, at en Maengde Smaastater fremstode, hvis Guvernerer tW'alis) ikke vilde aner- 
kjende noget feelles Overhoved. Cordova, SeviUa^ Carmona^ E»ijay Malctgay Algeziras, Chra- 
nada og Toledo tragtede ved Aar 1029 alle efter Uafhsngighed og havde hver en selv- 
stsBndig Fyrste. I Sevilla herskede en Tid et af de msegtigste Dynastier, de her omtalte 
Abbadider, af hvilke Abbdd Abu Amru tiliagde sig den 16de Abbasidiske Chalifs Tilnavn 
al'A/o'tadhid biUah [f 1069], og hans Efterfelger Muhammed II kaldte sig som den I5de 
Chalif al-Motamid [f 1091]. Et lignende Dynasti, Idrisideme, herskede i Malaga, af 
hvilke den her n»vnte Fyrste Idris 6. Jakja regjerede fra 1026 — 39. Imedens de Christnes 
Magt vozede i Spanien ved denne indre Oplesning, modtog imidlertid Islam Understettelse 

A 

fra sine Troesfseller hinsides Middelhavet, idet Almoraviden Jusuf 6. Tashfin landede 1084 
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Abbdd kaldte sig Mo'tamid; Abbadidernes hele Suverienitet strakte 
sig over Sevilia og dets Omgivelser. De Omayadiske Chalifer havde 
hffivdet Chalifatets ydre Glands og Vaerdlghed, der bevaredes til 
Oprftpets Tid; da fulgte Bne-ffammud af det Alidiske Hus Idris, 
som bera«gtigede sig den storste Del af Merwanidernes Besiddelser 
paa Halvoen, og begyndte med at efterabe Abbasiderne. Naar saa^ 
ledes en Digter eller en anden Person sogte Audients, tilstod Cha- 
lifen den bag et Forhaeng, ved hviiket en Kammerherre holdt 
Vagt og gjentog Chalifens Ord lil den AudientssSgende- Som Ex- 
empel ville vi anfOre et Traek af en Diglers Biographi, Ibn Mokdna 
fra Lissabon. Da ban sogte Audienls bos Fyrsten af Malaga, Idris 
b. Jahja og slod for dennes Kammerberre foran Forbaenget, for at 
recilere et af sig forfattet Digt, udbrod ban i folgende til Digtet 

borende Vers : 

„Solen , naar den straaler og blunder Beskuernes Oine , er lig 
Dit Aasyn, o Idris b. Jahja b. Ali b. Hammud^ de Troendes Fyrste"; 
^Kast et Blik paa mig ^ at jeg kan opflammes af Dine Straaler, 
tbi de indebolde et Lys, der kommer fra Universets Herre^. 

Det bebagede da Gbalifen at haeve Forbasnget med de Ord : 
,,Se nu saa meget, Du lysterl^ byorpaa ban var naadig imod Dig- 

med en Annee i Spanien og i kort Tid (1090—94) bemngtigede sig alle Landene, som 
endna rare blevne i Mnselmsendenes Magt. Almorayideme gjorde sig imidlertid forhadte, 
saayel af de Spanske Manrere, der segte Alliance med de Christne mod deres Undertrykkere, 
som i Africa selv, og maatte vige for det nje Africanske Dynasti Almohaderne^ hvis Over- 
hoyed Mehdi og scnere Abd el-mumin yed Marokkos Erobring 1146 tilintetgjorde Almora- 
yidernes Magt. Anden Gang oplostes na Islams Magt i Spanien, paa den ene Side tmet 
af de Christne, paa den anden af Almohaderne, i Smaastater, indtil endelig Almohaderne 
for sidste Gang samlede de adspredte Ersefter til en Centralmagt yed Erobring af alle Islams 
Besiddelser i Spanien 1165—72, og standsede de Cbristncs Fremgang. Ahd el-mumin, Jusuf 
og Jacob fornyede endnu en Gang det Omayadiske Chalifats Herlighed og efterlode sig 
yarige Minder om en asdlere Caltur, indtil Almohadernes Nederlag, i Kampen mod de 
Christne yed ku novas de Tolosa (1212) tilintetgjorde deres Magt i Spanien, saa at yed 
12S2 kun Baleareme forbleye i deres Besiddelse. Som tilfom hsyede sig igjen for sidste 
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tereu og forterede ham en Sum Penge. I den paafolgende Tid under 
Smaakongerne gik det nu til deii modsatte Yderlighed; de gjorde sig 
behagelige for Alle^ baade Hdie og Lave, vare nedladende i Sam- 
taler med Militaere og PObel ; de sluttede sig til Digterc og La^rde, 
og saae gjerne, at man regnede dem til deres Tal, som om de vilde 
kappes med dem om Fortrinet. I denne vedvarende Oprors-Tid 
bleve hvert enkelt lille Biges Undersaatter vante til at betragte sig 
som uafhfengige af det ftelles aandelige Overhoved; de enkelte Smaa- 
staters Dignitarier betragtede deres Vierdigheder som arvelige, lige- 
som Kongerne deres Stater, og holdt med Haardnakkethed fast paa 
deres Selvstaendighed. Imidlertid voxede Fjenden i Enighed og 
Styrke i samme Grad, som disse vare i indbyrdes Strid med hinan* 
den; for en Tid bleve de bragte til Lydighed under Abd-el-Mvmin 
og bans Sonner, og de foregaaende Separatisters Herskelyst blev 
kuet. De bleve holdte i Ave indenfor deres Borge; men ventede 
imidlertid deres Tour. Da brod endelig paany Oproret frem under 
Ibn-Hudy der lod sig kalde al-Motatcakkel ; ban fandt Sindelaget vel 
forberedt til Losrivelse fra det Africanske HerredSmme under Al- 
mobademe, og trods bans grsBudselose Dumbed og Imbecillitet blev 
det bam en let Sag at svinge sig op til Begjeringen. Ligeoverfor 
Pobelen gererede ban sig som en GjOgler, spadserede om paa Tor- 
vene, gjorde Spog med Folket og tiltalte det ganske farailiaBrt. 

Gang Smaastater med nafheengige Dynastier, som Beni^Bud i Marcia og Beni^Nasr^ af 
hvilke det eidste i over 200 Aar [1232-^1492] fra Hovedstaden Granada ndsendte den 
sidste Straaleglande far Islams Undergang i Vesten. Efter et Herredemme af 782 Aar 
fordreves som bekjendt Araberne fra Spanien, og Granadas sidste Hersker endte i Africas 
0rken. De engang blomstrende Lande fulg^ for Fremtiden en ny og baiere Udvikling, 
men deres ydre Glands forsvandt 

A 

Den ber nnvnte Digter Ibn-Rasbiq leyede sandsynligen i Cayrowan i Begyndelsen 
af det 5te Aarh; de samme Vers ere anferte af Ibn Kbaldun b« FroMgom^nes par de Slane 
I. p« 82 U Btrr-d'Adwat, eg. ^Landct binsidcs** kan efter yedkommende Forfatters Op- 
holdssted betyde baade Spanien og Africa. 
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Folk vare ikke vante til dette, som behagede Daarerne og den blinde 

Hob, saaledes som man siger i Yerset: 

^Det yar Forhold, hvisr Begyndelse bragte Daarer til at le, 
men hvis Ende bragte den Besindige til at graede^. 
Alt dette endte med Tilintetgjdrelsen af enhver Fasthed i 

Regjeringen, bragte store Provinser i AfhaBDgighed af de Cbristne 

og losrev dem fra Islam. 

B. Bjerge. 

Djebel al-Beshdret wal-Fath (o: Glaedens og Seirens Bjerg- 
kjtede) gjenneraskjaerer den Andalusiske Halvd i vest-ostlig Reining 
fra den yderste Ende til den anden; imod Vest begraendses den af 
en Havbugt, der gjennem Oceanet imod N. staaer i Forbindelse med 
Varenger-, Slaver- og Kilabierhavet. Den gaaer ud fra Oshbuna 
(Lissabon) og det vesllige Ocean og str(ekker sig henimod Arbunah 
(Narbonne) og Middelhavet imod 0. Halvoeu deles saaledes i to 
Dele , [hvoraf den ene erobredes af Muselma^ndene ved den store 
Occupation af Landet, den anden forblev i de Christnes Besiddelse; 
denne Kjaede skiller de to Nationer. Araberne overskrede ikke denne 
Graendse indtil under Abd-er Rahmdn en-Ndsir, som efter flere 

Fra denne Artikel om ^Bjergene" felge vi udelakkende Dimishqnis Cosmographi. 
Til Beskrivelsen af Sierra-Kjeeden, o: Sierra Guadarrama, 8. Udg. p» 23, 246; de enkelte 
Bjerge ville blive gjentagne ved de Byer, der ligge dem nnrmest. — Navnet „td'Beskdret*^ 
have vi allerede oplyst i det Foregaaende ; det svarer til det Sp. ^Albricias^ , Port. „alvigaras'*j i 
Betydning en Gave, som gives den, der bringer en glsdelig Nyhed. Om Varengerhavet 
(Osterseen) og Arabemes Forestilling herom s. de Islam: Folks geogr. Knndskaber, p. 203 
fig. Navnet „Kilabier^ kommer formodentlig af j^Kildh^ o: Hnnde, idet de nordlige Folk 
sammenlignedes hermed paa Gmnd af deres formentlige Raahed og Yildhed. — Den store 
Occupation er Landets ferste Erobring ved T&rik efter Slaget ved Gaifidaldte i Nserheden af 
Xeres (711); den her nsevnte Ahd'er-Rahman en Ndstr er den 8de Chalif af Huset Omaya, 
under hvem Dynastiet naaede sin heieste Glands (912—961). Forevrigt er denne Bemaark- 
ning senere tilfeiet og findes knn i Cod. Par.; det synes, som om Interpolatoren har for* 
vexlet Sierra-Kjseden med Pyrenseeme. 
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Gange at have gjentaget sine Indfald kun blev dreven tilbage ved 
List ikke i aaben Kamp.] I disse Bjerge og de naermeste Omgivel- 
ser findes alle Arter Metaller i Maengde, af udrnterket Beskaffenhed 
og Renhed. 

Blandt de enkelte Bjerge udhaeves ved Navn: 

Djebel Uklish, hvorfra en Flod udspringer af samme Navn, 
som forenet med Floden ved Rabdh (Guadiana) falder i Middel- 
havet ; 

Djebel Berdnis i det til Provinsen Toledo hdrende Distrikt 
TalaiDera; den vigtigste By i denne Kja^de er Karish med Miner af 
QviksOlv og Zinober; 

Djebel el-Ubedha, hvorfra Floden ved Cordova og Sevilla 
(Guadalkivir) udspringer; 

Djebel^Shuleir (Sierra Nevada) ved Granada, Soramer og 
Vinter bedaekket med Sne; det frembringer en MsBngde Planter, der 
egentligen bore hjemme i Indien og Syrien; 

Djebel Sheref (Axarafe) ved Sevilla, strtekker sig henimod 
40 Mile fra N. til S. og 12 Mile fra 0. til V.; 

Djebel el-Abtcdb o: Portbjergene (PyrencBerne) imellem An- 
dalusien og det Store Land. 

UlcUsh ( Ukl^s) herer til Cuen9a8 Distrikt og ligger lidt Vest for denne Stad ; 
Floden, der her ndspringer, er GigueJa^ der efter 25 Miles Leb forener sig med Guadiana 
og nndertiden betragtes som Guadiana selv; denne kaldes Floden ved Babah, afkortet af 
Kalat Babcih = Calatrava. Forevrigt er det en Feiltagelse, at Dimishqni lader Guadiana lebe 
nd i Hiddelhayet, med mindre ban muligen regner dette Stykke af Oceanet foran Gibraltar- 
StrsBdet til dette Hav. — Bjerget er det nuvserende Sierra de Cuenfa, 

Berdnis er omtalt i det Foreg. p. 11. — Det arabiske Navn paa Qviksely ^os-zt&ajk^ 
er gaaet over til det Spanske azogue, ligesom ^^Zendjvfr** bar frembragt vort ^Cinnober*', — 
Navnet „ShuUir^ er ikke noget arabisk Ord, men muligen indfert fra Africa; Sheref betyder 
^Hei". — Cm Navnet Djebel el-Abwftb s. det Foreg« p« 5-6. Angaaende Beskrivelsen af 
Andalnsiens Floder s. min Udg. p. 112 og 242; til Broen over Guadalkivir p. 39; denne 
Bro Tar yed Cordova, bvor Floden bar et langt roligere Leb end ved Sevilla, og beskrives 
paa samme Maade bos Gajangos bistor. I. p. 312; al-Ghafiki Ahd'er-BahmAn var den 7de 
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C. Floder. 

Af Floder, der gjennemstromme den Andalusiske Halv6, er 
den vigtigste: 

Floden ved Cordova og Semlla QGuadalkimr)^ sora udspringer 
fra et Bjerg ved Ubedha og er seilbar for store Skibe; dens Hoved- 
Kilde er ved et Sted, kaldet Kilat, der horer til Bjergkjaeden al- 
Busharat (las-Alpujarras) , og den gjenneml6ber en StraBkning af 
310 Mile. Over denne Flod er under Omar b. Abd-el-Aziz af den 
berfimte al-Ghdfiki opFort en Bro 800 Alen lang, 20 Favne bred 
og i en Hoide af 60 Alen; den hviler paa 19 Filler, forenede ved 
18 Buer. 

Floden ved Rabdh (o: Calatrava ved Guadiana) udspringer 
fra Faestningen Shamiran i Bjergkjjeden Uklish^ gaaer under Jorden, og 
skjuler sit Ldb en StraBkning af henimod 4 Mile ; herpaa kommer den 
igjen til Syne under et lille Bjerg og forener sig i sit Lob med 
Floden ved Uklish^ der udspringer fra' Bjerget af samrae Navn. 
Forenede danne de en stor Strom, der falder i Middelhavet. 

Floden ved Granada (o: Xenil) deler denne Stad i to Dele, 
sora forenes ved Broer af udmasrket Construction. 

Omayadiske Guverner i Spanien indtil 721 Chr. Med Hensyn til Guadalkivirs Kilder var 
den almindelige Mening indtil Begyndelsen af dette Aarh., at den udsprang fra samme Bjerg 
som Segura i Nserheden af Ubedha; denne sidste Flod gik da i modsat Retning til Murcia 
8. Ab., Beinaud p. 59. Ved Guadalkivirs Bredder siges ifelge det Foregaaende med en 
uhyre Overdrivelse at findcs henimod 12,000 Landsbyer, hvoraf vi i al Fald knn kunne 
slutte OS til Landets blomstrende Tilstand. 

Det Sted, hvor Guadiana kommer frem af Jorden, kaldes for 0ieblikket ^Ojos de 
Guadiana" ; Floden ved Ukles er, som vi have bemcerket, Giguela, Beskrivelsen af denne 
Flod er meget mangelfuld og forv'irret, saa at den endog forekommer nedenfor med tre 
andre Navne: „Ana^j „ Wadi-l-Hidjaret^ og „Nahr-Okshunbah^. 

Xenil er Bomernes „Singilis'^ og bensevnes undertiden endnu paa Arabiek 
saaledes. Ordets Form bar givet Anledning til et Ordspil i det Arabiske : „Hvad bar 
Cahlra at gjere sig til af sin Nil, 1,000 Niler indeholdcs i Shenir I ^c\yju ^t ^ L« 

[L^UJL*i ^^ ifJ^^\^ LpJ^ . - (J^ det ferste Bogstav i Ordet udtrykker i det Maghri- 
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Wadi Ishbilia, alierede omtalt ved Nahru Cordova (Floden 
ved Cordova); i denne Del af Floden forekomraer regelmsBSsig, Dag 
og- Nat, Ebbe og Flod. 

Floden ped Murcia (Segara), ogsaa kaldet „al-abjadh" (o: 
den Hvide), udspringer fra samme Bjerg, som Floden ved Cordova 
og gjennemldber indtil sin Munding i Middelhavet 310 Mile. 

Ebro udspringer fra Kjasden Besh&ret ovenfor Byen Amith 
(Arnedo) i Zaragozas Dlstrikt og optager en Msengde Floder i sit 
Lob; indtil sin Munding i Middelhavet gjennemldber den 410 Mile. 

[Ana (6uadiana)<, ogsaa kaldet Wadi-l-Hidjdret (Stenfloden) 
og Floden ved Oksfmnbah^ udspringer i Omegnen af Tortosa oven* 
for Byen Dildjah fra Kjaeden Besharel; efter et kort Lob forsvinder 
den og koinmer igjen til Syne, hvilket vexelvis gjentages, indtil den 
sidste Gang forsvinder ved Kalat Rabdh (Calatrava). Den gjennem- 
ldber i Alt en Straskning af 320 Mile og falder i Oceanet ved Ok- 
shunbah (Ossonoba = Estombar)]« 

Floden ved Oshbuna eller Tddje (Tajo), en anselig Strom 
raed flere udmterkede Broer, udspringer i Omegnen ved Tudela fra 
Kjseden Besh&ret og skal optage en Msengde Stromme og Bifloder. 
Den gjennemldber indlil sin Munding i Oceanet ved Oshbuna (Lis- 
sabon) 580 Mile. Det er fra detle Punkt, at Kjjeden Beshdret 



binske Alphabet Tallet 1,000, 8» Maccari I. p. 94« -*- Uagtet den vexlende Ebbe og Flod 
▼ed Sevilla, bliver Vandet dog fcrsk efter Ab., Remand p. 59. — Arnedo ligger N. V. for 
Tndela. Den gjentagne Beskrivelse af Guadiana er sandsynligen interpoleret og findes knn 
i Cod, Far. Saafremt yi ikke ville anse dette Tillsg aldeles foryirret, maae vi antage en 
By Dildjah i den angivne Reining; ellers betegnes hermed Byen Dalias S. V. for Almeria. 
Okshunba er sandsynligen en Fordreining af Ossonoba, det nuvserende Estombar i Portugal; 
maaske Sadao's Manding er blandet sammen med Gaadianas. — Ved Beskrivelsen af Tajo 
er i den arabiske Text fremkommen en ny Flod: f,Bddjeh, en stor Strom med prsgtige 
Broer"; da begge Navne paa Arabisk knn knnne skjelnes ved et eneste Pnnkt, have yi 
ikke taget i Bet89nkning, at rette denne Fell i OversflBttelsen ag knn at omtale den ene 
Flod Tajo 

4* 
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straekker sig i vest-dstlig Retning til Arbuna (Narbonne) og deler 
Andalasien i to Dele. 

Duero udspringer ligeledes fra Kjaeden Besh&ret og falder 
efter at have gjennemlobet en Strtekning af 780 Mile imellem Byerne 
Portugal (Oporto) og Colimrdneh (a: Coimbra) i Oceanet. Del hele 
Antal Floder, der udspringe fra denne Bjergkjaede, udgj6r 1^ store, 
af hvilke 6 falde i Middelhavet^ 6 i Oceanet 

Sheker (Sicoris « Segre) lober forbi Larida; man finder en 
Mtengde Galdstdv blandet med dens Dynd^ saaledes sora man ogsaa 
traeffer Guldp^rtikler i Nilen; den ligner ogsaa Nilen ved en regel- 
maessig Stigen og Falden samt ved sine fragtbargjorende Over- 
svommelser. 



D. Inddeling og Byer. 

(VIII Cap. 6te Afdeling.) 

Den Andalusiske Halvo borer til de Lande^ Muhammedanerne 
have erobret; [men hvis Besiddelse nu er opgiven.] Vi slulle her- 
med vor beskrivende Geographi, fordi denne Halvo bar en isoleret 
Beliggenhed N. for Middelbavet, og idet vi nu ere komne til den 



Istedetfor denne Artikel om Floden Segre, som kun findes i Cod. Far., have Cod. 
Pet. og L. folgende: ^Floden red Shantamaria (Santa-Maria) kommer fra Distriktet Tlr&n 
og falder efter et Lob af 700 Mile i Middelhavet''. 

^Floden red Todmir eller Todmiri-Misr (det ^gyptiske Todmir = Murcia) ligner Nilen 
Yed sine regelmsessige Oversyammelser". 

Den forste af disse Floder er enten Gnadalariar eller Xacar, idet Santa-Maria er 
Santa Maria d'AWarracin, hvorfra begge Floder ndspringe; Distriktet Tirdn er mig nbekjendt. 
Angivelsen af Flodens Lob til 700 arab. Mile er meget for hoi, idet en arabisk Mil, hvoraf der 
gaaer 3 paa en Parasange, er henved V* dansk Mil eller iVt Kilometer. — Den anden 
Flod, der lober forbi Murcia, er Segura, der allerede bar vieret omtalt. — Segres Gnldsttfv 
er allerede omtalt i det Foreg. p. 11. — Dette sidste Afsnit slntter sig til min Udg. S. 243 fig. 
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efter at have beskrevet Constantinopel eller Istambul og dels Straede 
kaldet ^Armen^. Den Del af Andalasien, hvor Muhammedanerne 
have sat sig fast, er den vestlige. Halvden omfatter neinlig 2 
Hoveddele, en f>estlig og en dstlig; i den forste have Floderne Rei- 
ning imod Vest, og de vestlige Yinde bringe Regn, hvorimod det 
Modsatte finder Sted i den ostlige Del. Begge Dele grsendse imod 
S. til GrcBkerhacet eller Bahr er-RAm (o: Middelhavet) , mod N. og 
V. til Oceanet. Den ostlige Del bar en Udstraekning af en Maaneds 
Reise , den vestlige omtrent 20 Dages. Imod Ost findes Bjergkjseden 
med de saakaldte Porte (o: PyrencBerne)^ som strsBkke sig ind paa 
Halvden fra det Store Land; denne Kjasdes Udstrsekning er ora* 
trenl 3 Dages Reise. Den F6rste, som trtengte ind over disse 
Porte, var Cleopatra, der kun havde til Hensigt at tage Halvden i 
Besiddelse. Muselmiendene erobrede Andalasien 92 Hedj. <== 711 
Chr. Dens oprindelige Navn var Andalush^ men „sh^ er ombyttet 
med yfi^ Lyden, saa at den nn kaldes ^Andalus^ efter en Folkestamme, 



Dimishqais Udtrjk ^at Muhammedanerne have sat sig fast i den vestlige Del af 
Halyeen^ har, som man let ser, kun Gjldighed i en senere Periode, da Islams Magt be- 
gyndte at synke; til en Tid under Omajadernc yar nsBsten hele Halreen i deres Besiddelse. 
I Dimishquis Levetid yar Hnset Beni-Ncksr i Granada det msBgtigste, men dets Herredemme 
strakte sig ikke meget udoyer Granada og dens Omgiyelser; Baeza, Estepa^ Ecija^ AU 
tnodovar, og endelig Sevilla (1248) yare faldne i de Christnes Besiddelse, s. min Indledning 
p. 9 til Syrien og Palestina. Man ser, at i Sammenligning med den i .det Foregaaende 
meddelte Beskriyelse af Halyeens UdstrsBkning og Naturforhold er Dimishqnis kun mangel- 
fnld og forvirret, som man kan forudssette om en i Syrien leyende Geograph; det yil ogsaa 
bemsBrkes, at denne tilbagebleyne Skildring i Udtryk syarer til den foregaaende; i Virkelig- 
heden har Dimishqni her kun samlet Brudstykker, nden sely at underkaste disse nogen 
streng Eritik. En Mangel paa kritisk Bearbeidelse er overhoyedet den almindelige Mislighed 
hos orientalske Forfattere; en enkelt fremragende frembringer som oftest en Svaerm af 
Compilatorer og Efterlignere , hyis Arbeider imidlertid kunne blive af stor Vigtighed, hyor 
Hoyedyserket er gaaet tabt. Dimishqni yar, som yi i Indledningen til Syrien og Pal. p. 17 
haye bemserket, en laerd Compilator, der imidlertid har behandlet enkelte Partier af sit 
omfangsrige Vserk med Sagkundskab og Selystsndighed. 
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som beboede den. Den iiar en Mcengde Byer og Hoyedstieder, blandt 
hvilke vi naevne som den vigtigste: 

1) Cordoea med en Moschee, paa hvis Opforelse Abd-^er 
Rahm&n b. Hishdm anvendte 8000 Dinarer, uden dog at fuldfore 
den, hvilket forst skete under Abd-er^Rahman Ndsir^ledin-^AUah^ 



Cordova, der af Ibn Haucal skildres som den prsgtigste By i Vesten, og som knn 
har sin Lige i Bagdad i 0sten^ siges at have havt et Omfang, foruden Forstsederne, af 
23,000 Alen, af hvilke 1,100 Alen optoges af det kgl. Palais; Forstsedernes Antal beleb 
sig til 21, hver enkelt forsynet med Moschee, Torve og Bade, saa at den var at betragte 
som en sclvstsendig lille Stad; umiddelbart udenfor Byen kunde man tselle i nafbradt 
Felge henvcd 3,000 Landsbyer. Efter en anden Beretntng var dens Kingmur 30,000 Alen; 
den hele bebyggede Del, som regnes med til Staden, strakte sig nden Afbrydelse under 
Omayaderne over en Strsekning af 8 Farasanger i Lsongden og 2 Par. i Breden (eller 24 
og 6 arabiske Mile i Lsengde og Brede). Hele denne Straekning var optagen af Hnse, 
Moscheer, Paladser og Haver langs med Wadi-l-Kibir , den eneste store Flod, der har be- 
varet sit arabiske Navn ublandet. Fra Erobringen indtil Aar 400 Hedj. = lOO^/io Chr. 
havde den vedvarende udvidet sig i Sterrelse og Glands; fra denne Tid, da Borgerkrigene 
forstyrrcde den, sank dens Anseelse, indtil den endeligen blev prisgiven en total Odelseggelse 
ved de Christnes Erobring d. 2Sde Shawwal 633 = den 30te Juni 1236, smlgn. Maccari I. 
p. 299. — Det var forevrigt de Omayadiske Chalifers Politik at bringe Muselmsendene til 
at opgive dercs Pilegrimsreise til Mecca, og af denne Grand anvendtes saa store Summer 
paa at opfere en Hovedmoschee i Cordova, hvortil det da ogsaa lykkedes at bringe de 
Fromme til at gjere Valfarter en Gang om Aaret. En Beskrivelse, stserkt farvet med nd- 
smykkende Sagn, af denne Moschee Iseses hos Maccari I, p. 341, at den f. Ex. har havt 
365 Baevindner efter Dagenes Antal i Aaret o. 1. — Ahd-er'Rdhmdn b, Hisk&m er den Iste 
Omayade; Begmnderen af ez-Zahrd den 8de Chalif af sammc Has, eller Ahd-er- Rahman III 
(912 — 61), under hvem Riget naaede sin hoieste Glands. Staden ez-Zahrd blev opfert af 
Chalifen efter et 0nske af en af bans Favoritinder, og dens Anleeggelse fortselles saaledes: 
„Nd8ir havde niistet en af sine Odalisquer, som havde efterladt en umaadelig Formue; 
Chalifen bestemte at anvende denne til at frikjobc Muselmaend fra de Christnes Fangen- 
skab, men fandt til sin store Glsede ingen saadanne. Da sagde bans Favoritinde ved Navn 
eZ'Zahrd: Byg mig en By, opkald den efter mig og lad den blive min Residents! 
Sultanen anlagde da Byen under Bjerget Arm N. for Cordova i en Afstand af 4*/8 Mile 
og gjorde den til et Forlystelsessted og Residents for Zahr& og hendes Hof (325 Hdj. = 
937 Chr.) En Dag sad Zahr& og betragtede den blomstrende By ved Foden af det 
marke Bjerg; da sagde bun til Chalifen: „Min Herre, se denne blomstrende Pige i en 
Negers Armel" Han befalede nu , at Bjerget skulde ryddes, men lod sig dog ved en af 
sine Hoffolk overbevise om Umuligheden af at fuldfere denne Befaling; imidlertid 
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som endnu adgtiv flere Tusinde Dinarer i samme Oiemed. Samme 
Chalif anlagde ligeoverfor Cordova Forstaden ez-Zahrd (p: den 
Blomstrende), adskilt fra Cordova ved den store Fiod (p: Guadalki- 
vir). En Bro, som horer til Verdens Undervaerker , opfdrt under 
Omar b. Abd-el-Aziz af Abd^er-Rahman ben Abd-allah al-Ghdjiki^ 
800 Men lang, 20 Aien bred og 60 Alen hoi^ roed 18 Baer og 
19 Filler, forbinder begge Steder. Cordova var Kongens Residents 
og Regjeringens Stede, samt Hovedstad for det omliggende iiele Di- 
strikt. Tilfom var Toledo Hovedstad, men under Eijub b. Habib^ 
al^Laehmis Regjering, Guvernor i Spanien, hfevedes Cordova til 
Residentsstad 98 Hedj. og bevarede denne Rang under Abd-er- 
Rahmdns (b. Moawiah b. Hishdm b. Abd-el-Melik) Regjering, den 
samme Fyrste, der, soqa ovenfor anfdrt, byggede en Hovedmoschee 
med et Residentsslot og anvendte Tusinder herpaa. Under en af 
bans Eflerfolgere Abder-Rahmdfi Ndsir^ledifi-Allah b. Muh. b. Ab- 
dallah b. Abd-er-Rahmdn b. el-Hakem b. Hisbam b. Abd-er-Rah- 
man^ Erobreren anlagdes derpaa det ligeoverfor liggende e^-ZaAra. 



lod ban alle almindelige Trseer omhngge og i deres Sted plante Figen- og Mandeltrtter, 
Bom i Blomstringstiden frembed det prsBgtigste Skne*^. S. Maccari T, p. 844. — Dens 
Udstrsekning angWes sammesteds til 2,700 Alen fra 0. — V. og fra 8.— N. 1,500 Alen; den 
indeslattede henved 4,000 Marmorseiler. Som et Triek af denne Fyrstes Liv anferes, s. V« 
p, 245 — 46, at Snltanen efterlod sig en Dagbog, bvori ban bavde mserket 8ig de Dage, 
der vare bengaaede i bans Lit nforstyrrede af nogensombelst Bekymring; deres Tal fandtes 
at Ysere 14 Dage; hertil lasses der felgende Bemaerkning: Cbalifen Nasir^ Lykkens Barn, 
bvis Glands og Heibed ere blevne et Ordsprog i Verden, som regjerede 50 Aar, 8 Maaneder 
og 3 Dage, bar i sin Levetid tilbragt 14 Dage i ren, nblandet Glsedesnydelse. Priset 
▼sore den, byis Magt er befsestot, bvis Bige er eyigt, uden bvem der ikke er nogen Gud ! 
— Om den over Gnadalkivir opferte Bro, s. det Foreg. p. 26. og Maccari 1, p. 314. — 
£ijub 6. Hahib al-Lachmi var Omayadisk Gnverner i Spanien 717 lidt far al-Gb&fiki. — Som 
bekjendt var Toledo det Vestgotbiske Monarcbies Hoved- og Residentsstad; den erobredes 
af Tb&rik efter en Angivelse i den 2den Djnmadba, den lite i Maaneden, A. 93 Hdj. = 
Palmesendag 712, s. Gayangos bist. I, 282, 532. 
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Til Cordovas Distrikt horer FaBStningerne al-Mudawwar (Al- 
raodovar) ved Hayet, Murdd , Jdlima^ Hissn-el-Harb ^ Besthaseh 
med en Qviksolvmine. 

Kalat-Rabdh (Calatrava) med en Hule, der indeholder Ar- 
senik , kaldet Dig ber Dig eller Rottekrudt , ligger ved en Flod , der 
udspringer fra Bjergel Uklish; til denne By horer et Distrikt, 9 
Dagsreiser langt og 5 Dagsreiser bredt, kaldet al-Fahss, hvori en 
Mtengde Landsbyer ere beliggende« 

Mashur^ Endebusah^ Kaldt-Shamirdn^ Astidji (Esija) og Ron-- 
da^ en sta^rk Ftestning, der hsever sig til Skyerne; den ligger ved 
en Flod , som forsvinder i en Hule og kommer senere frem igjen 
ved Foden af et Bjerg efter flere Miles underjordiske Lob. 

Hissn el-Belluth (Bellotha) og Ghdfik^ to FaBStninger; efter 
den sidste benjevnes den beromte Liege al-Ghdfiki^ Forfalter til 
VsBrket over de usammensatte Liegemidler. 



al'Mudawwar (eg. den Bnnde) = Almodovar del rio paa venstre Bred af Gnadal- 
kiyir. Angiyelsen ved Havet er urigtig, men kan maaske ysere opstaaet yed en Forvezling 
med et andet Almodovar i Algarre, der ligger nsermere ved Havet. — Murad ligger efter 
Ibn Said [s. Maccari I. p. 298] 25 Mile fra Cordova. — Hissn JaLima er maaske en For- 
dreielse af det senere under Jaen forekommende Julina i Omegnen af Gaadix; hos Gayan- 
gos skrives det Djaljdnah I. p. 46, 353. — Hissn-uUHarb eg. ^KrigsfsBstningen** er mig 
endnu ubekjendt; Besthaseh, omtalt hos Maccari I. p. 297, var beremt for Cinnober og 
Qvikselvminer ; hos Gayangos er denne By bensevnt Sittalisah, s. I. p. 214. — Calatrava 
med Tilnavn „la vieja" ligger paa den sydlige Bred af Gaadiana, lidt N. O. for Cindad- 
Real; den bar faaet sit Navn efter Rabab, en af Masas Generaler, der anlagde den. — 
„Dig ber Dig" er et persisk Ord. — Al-Fahss eg. „fladt England" er en BensBvnelse 
for en Miengde Distrikter, der omgive forskjellige Byer. 

Masur eller Mashur og Endebusah ere mig endnu ubckjendte; Shamiran er for- 
modentlig identisk med det i -det Foregaaende nsevnte Bjerg Shahiran ved Vera, bvor der 
findes Beryll. — Esija S. V. for Cordova og Ron da, Issngere mod S. for Esija, findes paa 
Rortene. Ronda ligger ved Guadiaro, som baner sig Vei gjennem en frygtelig Afgrnnd og 
deler Byen i to Dele. — BeUuth, som bar sit Navn af Egetreer [Bellotha], og Ghdfik om- 
tales ofte i Spaniens Historic som FsBstninger ved Cordova, s. Bayano-1-Mogrib par Dozy, 
II. p. Ill, Ab., G6ogr. par M. Reinand p. 250 og Gayangos I. p. 346. 
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Tilsidst na^vne vi Faestningen Lokk. 

2) Distriktet al-^Fahss (Alboz) af vid Udstraskmng med en 
Mine af Qviksdly og Cinnober, desuden et Brud af hvidt Marmor. 

3) Distriktet Elbira (Elvira) omtrent i Midten af Andalusien ; 
rundt omgiven af Stromine og med en yppig Vegetation, ligesom 
Damask, forer den ogsaa samme Navn. Ved Islams Begyndelse yar 
den Hovedstad^ men aflostes som saadan af Granada. Da Frankerne 
nemlig senere gjenerobrede den storste Del af Halvoen, flygtede en 
Masngde af Elviras Beboere til sidstnaeyute Stad, der saaledes hffiyedes 
til Hoyedstad. 

4) Granada gjennemstroromes af en Flod (Xenil), oyer 
hyilken er opfort en Masngde Broer; Syd for Byen haeyer sig Bjer- 
get Shulair ^ Vinter og Sommer beda^kket med Sne; man finder her 
alle Slags Planter, som oprindelig haye hjemme i Indien og Syrien. 

Til Granadas Distrikt bore: 
Lusha yed en Flod. 



FflBstniiigeii Lokk osynes i lex. geogr. ed. JajDbolL III. p. 17. 

Districtet a/-jFa^ er formodeDtlig her den blomstrende Egn luermest oro CordoTa, 
der igjen inddeles i flere Qvarterer, smlgn. Gayangog I. p. 212. — Om Elrira s. Anm. i 
det Foreg. p. 11. Med Hensyn til den angivne Beliggenhed maae vi her vel mierke, at 
Udtrykket ^Andtdusien'* er tagen i tin oprindelige Betjdning, den sydligste Del, som endnn 
paa Dimishqnis Tid var i Islams Besiddelse* 

Grunden, hvorfor EWira og Granada bensemes Damask, angives ogsaa at yere, 
fordi en Afdeling af Armeen, der bavde hjemme i Damask, nedsatte sig her. Den samme 
Grand gjaelder for de fleste andre Byer i Spanien, der have faaet Navne efter Orientens 
Byer, smlgn. Ah., Beinaud p. 253 not I . Byen bier forsvaret af det pr»gtige Slot AJhamra 
(eg. det rede Slot, fordi Stenene havde en redlig Farve), nedenfor hvilket Djennet d-AAf 
(eg. ^Inspektar-Haven", hvoraf man bar dannet Xenirali/e og Gin&aUf) befandt sig, en 
Flet, saa rig paa Trser, at Solstraaleme ikke kande trsnge igjennem deres Blade, og hyor 
Luiien afkjeledes af rislende B«kke, smlgn. Gayaogos II. p. 360. 

Lmha [Loja] med en Selvmine og omgiven af Fiestninger og Landsbyer, ligger 
en Dagsreise fra (^Tmnada red Xenfl, s. Maecari I. p. 94. ^Al'Isharat" er rimeHgen en 
raeninggl0B Fordreielse af ^AUthatteh!* =: Lncena S. for Cordova; Kavnet kommer af 
slncas". — Bedjanah |i Haandskriftet staaer ^Bedjijah''' = Bogie i Africa, en Feil, der 
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Al-hhdrat (Alisaneh eller Lucena) og Bedjdnah (Pechina), 
Hovedstad for Elvira med en Jernmine. 

Almeria ved Middelhavet Efter Bedjanas Odelaeggelse flyg- 
tede Beboerne til denne By, som iscer blev befolket af Kj6bmaBnd, 



kommer igjen hos CoDde og flere andre Steder) = Pechtna tsBt ved Almeria; at Pechtna 
oprindeligen yar Hovedstad og senere il/meria, bekrsdftes af Ab., Beynaud p. 254; begge Bjer 
omtales undertiden som en eneste Stad. Almeria var beremt for sine Mannfactnrer af 
SilkestofiPer {Dibadj^ Tiraz^ en Art Kongekaaber med Sultanens Navn indvsevet, Holol 
o: stribede Silketeier), Brocader og Skarlagenkapper , desaden ved Fabriker for alle 
Slags Glas-, Jern- og Kobbervarer; den besad en Skibsdok og forskjellige Arsenaler. 
(Dette sidste Ord „ Arsenal" er igjennem det Spanske: ^Ataraxana, paa Arab. D&r es-Senaet**, 
eg. ^Vaerksted", deraf ^Oplagssted" , gaaet over i de evrige europaeiske Sprog under denne 
Form; den italienske Form ^Arzana" hos Dante ligner mest det Arabiske.) Ved Al- 
meria fandtes Agater og Marmor, hvorfor Ab. beskriver den med de Udtryk: ,,Dens Om- 
egn er Salv, dens Kyst det rene Guld, og Havet Smaragd"; — en Digter forherliger den 
med dette Vers: 

(„Det er et Land, hvor Du knnser Perler med din Fod, dets St0V er Moskns, dets Haver 

Paradisef), smlgn. Gayangos I. p. 51 og Ab., Reinand p. 254. — Stammen Sanhadji er 

en af de betydeligste Berberstammer, der bar frembragt flere Dynastier i Nord- Africa; den 

nsrmere Genealogi imellem Nassrideme i Granada og denne Stamme er mig imidlertid 

ubekjendt, smlgn. de Slane, Thist. des Berbferes II. p. I. flg. — Berdja (Berja), med Til- 

navnet „den Skjenne" ved Floden Adhra, bar Blyminer og er omgiven af Skove; en Digter 

beskriver den saaledes, s. Mace. p. 95 : 

I t 

(„Hver Plet i den er et Paradis, men alle Veie derhen ere et Helvede"). — Dalias S. for 
Berja. — Wadi Esh eller -Eshdt = Guadix, tilforn Acci, ligger ved Floden af samme 
Navn ; dens Indvaanere ere bekjendte for deres fine Dannelse , s. Maccari I. p. 94. — An- 
darax, Fsestning ved Almeria, s. Ab., Reinand p. 254. — Caslalla var formodentligen FflBst- 
ningen ved Elvira, beliggende N. V. for Granada ved den nuvserende lille By Pinos-Puente, 
smlgn. Dozy Recherches t. I. p. 332. — Shalhaniah eller hos Andre Shahhin = Solobrena, 
8. d. Foreg. p. 17. — Navnet Thuna er usikkert; i Haandskrifterne Iseses t^^, maaskc 
forvansket af ^jiw -b o: Torrox, en Fsestning 0. for Velez-Malaga ; efter Edrisi ligger en 
Faestning Thouna (= Hignera s. Conde, Edrisi p, 90, 226) N. for Guadix. — Velez-Malaga 
N. 0. for Malaga. Den felgende By, betegnet med Navnet ^Medina", findcs kun i Cod. 
Par. og er muligen tilfaiet af en uvidende Interpolator; maaske ogsaa Hovednavnet er 
faldet bort, idet ^Medina" som bekjendt kun betegner »By". 
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der handiede med Silketoier, Tiepper o. I. Endelig maatte Befolk- 
ning^en flygle til Granada^ hvor Dynastiet Bne-Mendd Sanhadji for 
Oieblikket regjerer i denne Andalusiens nservierende Hovedstad. 

Berdja fBerja), oragiven af Bjerge, horende til Kjaeden al- 
Biischarat (Alpuxarras). 

Dildjah (Dallas), Wadi^Esh (Gaadix), Andarash (Andarax), 
Castallah og Shalbdnia (Solobrena), hvor man finder et Brud af 
hvidt og skinnende Marmor; 

Thuna og Belish (Velez-Malaga) ved Middelhavet; man finder 
her Coraller; 

[al-^Medina ligesaa ved Ha vet; til hver enkelt By af de her 
nasvnte horer et sasrskilt Distrikt.] 

5) Imod Ost ligger Provinsen Djayan (Jaen), ogsaa kaldet 
Kinnesrin med Hovedstaden Medinat-^el-Hadhirat , som frembringer 
en Msengde Silke* Den indre Del af denne Provins er rig paa Kil- 
der, der give Vand i Masngde; 

Hertil hdre: 

Bidsa (Baeza), Ubeda^ Santabisa^ Kaydjatha (Quesada), 
Segora^ Shanty Hissn-el-Kathif ^ Kashroh^ Tahata^ Djalyana og 
Tcdyata. Desuden Bastha (Baza), en anselig By med tilgrtendsende 
Distrikt, hvori ligge Smaastaederne : 

Shargal^ Ashkuber ^ Bealier^ en slaerk Faeslning, Madrash, 



Formedelst sin rige Silkeavl har Jcten Tilnavnet: „SUke'Jaen]^ Kinnesrin kaldes 
den, fordi Arabere fra denne Egn nedsatte sig her. Ubeda er beremt for sin Yinavl, lige- 
som Biasa for sin Saffran. SarUabisa er mig ubekjendt. Quesada tilstrsekkelig navnkundig 
yed : „£n nn lugar de la Mancha, di cuyo nombre no quiero acordarme, no ha nmcbo tiempo 
qne vivia an hidalgo de los de lanza...." Segora omtalt af Ab. 252, N. O. for Ubeda; 
Shant er mig ubekjendt; Hissn-el-Kaihif ligesaa; Kashroh nseynes i lex. geogr. II, 

p. 379. Lsesemaaden Tahdta (auUj) er paa Grund af de diacritiske Pankters Ubestenit- 

hed ikke sikker. Djalyana i Omegnen af Q-uadix, s. det Eoreg. p. 32. 

Talyata efrer lex geogr. II p. 208 i Naerheden af Ecija. Af de om Baza beliggcndc 
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Shusher (Jodar) med en Antimonmine , som tiltager og aftagper med 
Maanen; 

Byen Bekkdrish med et Brud af farvet Marmor i dens Om- 
givelse. 

6) Til den yestlige Del af Andalusien hOrer Semlla^ ogsaa 
kaldet Emessa^ en af de sraukkeste Byer i Verden. Dens Beboere 
have Ord for at fdre et viidt Levnet og leve i Oieblikkets Nydelse, 
hvorfor man siger om den : ^Dens Flod er Glfedens Strdm, og dens 
Tory er Skjonheds Saralingsplads". Denne Flod kommer fra Cor- 
dova og bar Ebbe og Flod regelmasssig bver Dag. Dens Ringmur 
er opfOrt af Abd^er^Rahmdn b. el~ Hakim an-^Nasir (Abd er- 
Rahmdn III f 961); nerved ligger Bjerget ash^Sheref^ bestaaende 
af en rdd Masse og stra^kkende sig fra N. til S. henimod 40 Mile, 
i Brede fra 6. til V. henved 12 Mile. Denne Provins tieller hen-* 
ved 12000 Landsbyer, omgivne af Olieskove. Til denne Provins 
hdrer: Djezirat et^-Tarif (Tariffa) ved Ha vet; 

Djezirat al-^Khadra (o: den grdnne = Algeciras) belig- 

Smaastceder er roig kun Shusher, det naerrerende Jodcur S. for BaSza, bekjendt; Bekkdrish 
nevnes af Dozy i Udg. af Abd-el-W&hid el-Marrak: p. 264. — Sevilla antages efter 
Arabiske Gkograpber at viere bygget af Jnlids Onsar, som benrykt oyer dens Beliggenbed, 
Frngtbarbed og dens prsBgtige Omgivelser ved Bjerget Axarafe anlagde Staden ved „Nabr 
el-abtsem*' (o: den store Flod = Guadalkivir) , omgav den med Mnre, opferte to prsBgtige 
Casteller, bekjendte under Navnet ^Bredrene^ og gjorde den til Hovedstad. Den kaldtes 
derfor Rumia-Julius (o: Colonia Julia Romula eller Romulensis paa Menter). De fremmede 
Dynastier (for Arabeme) vexlede iraellem 4 Residentser, Sevilla y Cordova, Carmona og 
Toledo. Sevillas esh-Sharaf {Axar Ate) er en yndig Plet, med herlig Jordbnnd, bestandig 
gren, omtrent en Qradrat Parasange i Udstrekning; Solen kan neppe trsBnge igjennem 
dens tflBtte Olieskove. Den er omgiven af Fsestninger og Landsbyer; det var Emessas 
Legion, der laa i Sevilla. Man bar sagt om den i Sammenligning med Damask, omgiven 
af Ghntaen (o: den en Have eller Paradis lignende £g^ om Damask), og Cahira: „Dens 
Axarafe er en Skov nden Lever, og dens Flod en Nil nden Krocodiller*' , (smlgn. Maccari 
I. p. 99). 

Djezirat et-Tharif er ikke nogen 0, ligesaalidt som Djezirat-al-Khadra, men kaldes 
saaledes efter en lille 0, der ligger ligeoverfor. Den f0rer Navn efter Tharif, en Berber- 
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gende paa en Hoi, der rager ud over Havet; ligeoverfor ligger Oen, 
der bar givet den sit Navn (la Isia verde). 

Cadis (Cadiz) omgiven med Ringmur og beskyllet af Havet ; 
den bar faaet sit Navn af en Afgud eller efter Andre en Talisman, 
soni skulde forbindre Skibe at lObe fra Havet ved Britania ind i Mid- 
delbavet. Den var af Kobber, belagt med Quid for ikke at udsfet- 
tes for Saltvandet og stillet op paa nindt tilbugne Stenpiller, der 
vare indbyrdcs fastgjorte med Jernkramper og Bly; bver Pille bavde 
15 Alen i Omkreds og 10 i Hdide. Denne Afguds Haand pegede 
ud imod Havet. Den blev Odelagt under Abd-el-Mumins Dynasti, 
og fra den Tid kom Skibe uden Hindring ind i det Spanske Hav. 

Estepona ved Middelhavet. 

Abu Salem (Grazalema), om bvilken Andalusierne have det 
Ordsprog: ^hverken By eller Mennesker", ligesora man siger om 
Algeciras: „en By, men ingen Mennesker^^ 

FsBStningen Suhail; Andalusierne paastaae, at Stjernen Subnil 
er synlig ber paa en bestemt Tid om Aaret; 

Kabthalj Kabthur, Raks^ Scherish (Xeres) med Torve, Hotel- 
ier, Bade og Moscbeer; til denne By borer Distriktet Shidima (Si- 
donia), ogsaa kaldet Palestina; 

general under Musa, der sendtes herover for Th&rik med 400 Mand i Ramadhan 91 
(70*/io Chr.) (s. Maccari p. 101). Om Billedet ved Cadiz have vi allerede bemaerket det 
Fornedne i Beskrivelsen af Palestina p. 5, smlgn. Dozy, Recherches II, p. 325 flg. Abd- 
el-Mumin var, som det erindres fra det Foregaaende, den forncmste Begrunder af Almo- 
hadernes Magt ved Midten af det 12te Aarh» Estepona lidt N. for Gibraltar. Medinat Ibn 
Sdlem nsevnes af Edrisi, paa Veien fra Algeziras til Sevilla; jeg antager Condes Mening 
sandsynlig, at hermed er ment Byen Grazalema', at tsenke her paa Medina Cell, paa 
Grsendsen af Gammel- og Ny-Castilien og Arragon, der ellers benasvnes Medinat' Saleniy 
gaaer neppe an, s. Conde, Descripcion de Espana p. 41, 204. Suhail (eg. Canopns paa den 
sydlige Himmel) er Navnet paa et Distrikt V. for Malaga At Canopus kan her vaere 
synlig, er en ret fin aatronamiBk Benuerkning, hvis Rigtighed bekrasftes, smlgn. Maccari 
p. IDS. Kabihal og Kabtkur to Oer, dannede af Gnadalkivir, Ma menor og mayoTy der an- 
rendes til Fomeielsessteder for Sevillas Beboere, tilligemed Trianay s. Maccari I, p. 112. 
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Shaltisk (Haelba), Shdb (Syives), hvis Indbyggere ere saa 
bekjendte for fin Dannelse*, at man bar et Ordsprog om dem. 

Wabe (Huete), Kunka (Caenza), med 2 Kilder^ som give 
Alun og Vitriol, nier ved disse en tredie Kiide med drikkeligi Vaud* 

Kal'at-'Djdber, Thalica (Italica)^ durmana^ omgiven med 
Ringmur ; 

Marchena^ Zenatha og Djebel-el-Ojfin (Gibraleon) ^Kiide- 
bjergel^ med Byer og Stseder uden Tal. 

7) Til Audalusiens Provinser hdrer fremdeles T o 1 a i to 1 a (Toledo)^ 
omtrent midt i Landet. Her fandtes ^Salomons Bord^. Den ligger ved 



Raks, med mnligt bortkastet ferste Bogstay (^ er Ftiestaingen Arcoa 0. for Xeres. JCtres, 

kaldet ^Sevillas Datter*' , beskrives paa samme Maade af el-Hidj&ri (s. Maccari p. 113), 

hvortil feies: ^Dens Indvaanere ere elegante i Ydre og af fin Dannelse; man skalde antage 

dem tilsammen for Elskere og filskerinder; den liar pnegtige Fragter, og man forfeerdiger 

ber en Art Ostekager, bvorom man bar det Ordsprog: Den som kommer til Xeres og ikke 

spiser Ostekager, er et Ulykkens Barn.*' Paa Spansk kaldes de endnn med sainme Narn 

yiAlmojabana'' , Sidonia kaldtes hele Distriktet fra Mnndingen af Gaadalki?ir til Gibraltar; 

om HoTedstaden beri s. det Foreg. ; Navnet PaUstina bar samme Grnnd , som 

Navnene Damask, Etnessa o. 1. for spanske Byer. Shaltish V. for Sevilla paa en Halv0, 

dannet af Odiel og Tinto, kaldes nu Buelba. — Distriktet, hvori Selves ligger, kaldes med det 

oftere i denne Afbandling forekommende Navn Oksbnnba (Ossonoba). Selves angiyes 8 

Dages Reisc fra Cordoya og bley i en senere Periode indlemmet i Guyemementet Seyilla, 

8. Maccari I, p. 113. Wdbe, Wabde og TFate ere forskjellige Fordreininger i Haandskrifteme j 

paa Byen Huete, imellem Caenza og Gaadalaxara. Kunka er stsBrkt fordreiet i Haand- 

skrifterne, men Trsekkene ere tydeligo nok til at bestemme Naynet. Kal'at-Djdber er mig 

endnn nbekjendt. Thalica = Itaiica , Ffestning paa den anden Side af Gnadalkiyir lidt fra 

Seyilla, byor nu den lille By Santi ponce ligger, smlgn. Gayangos I, p. 367. Carmona N. 

for Seyilla. Marchena S. 0. for Seyilla bar bevaret sit Nayn. — Zenatha, eg. Naynet for en 

Berberstamme , byorefter rimeligen flere FsBstninger ere opkaldte, er mig nbekjendt; elter 

lex. geogr. I, 518 ligger en saadan i Zaragozas Distrikt, men den kan ikke ysere ment ber. 

Gibraleon N. for Hnelba; Naynet er dannet som Gibraltar af DjehelThdrik* 

Toledo yar (efter Maccari p. 101) en ai de sterste Prorinser i Andalosien, 
beliggende omtrent midt i Landet; i Begyndelsen af det Ste Aarb. Hedj. yar den Residents 






J 
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T€ulje (To/o), over hvilken er bygget en Bro, der horer til de 
mferkeligste Bygninger i Verden og blev odelagt af Hishdm b. Abd- 
er-Rabman Erobreren. Til denne Provins borer endvidere: 

Talavera ved den nylig ntevnte Flod; 

Urith (Orelo), FahsS'-el-Bellulh (Albellola), Djebel^Berdnis 
med Hovedstaden Karish^ som bar Miner af Qviksolv og Cinnober; 

Thalamanka^ Shalamaskaj Magham^ i hvis Omegn man finder 
Thofel, en Art Ler, som indfOres overall; 

for et af Smaadynastierne JUhtd-Nun (10 16 --85 Gh.). Oprindelsen til dets Navn siges at 

veere det latinske ^ ^^^^J J^ (tu IsBta), der senere er arabiseret. Under Omayademe kaldtes 

dette Distrikt tsagr el-adnd o: den y^ncermeste Grcendse^ , hTOiimod Zaragoza hayde Navnet 
isagr d-ahld o: den ererste Grsondse; den bensBynes ogsaa Kongebyen, fordi de aldste 
Konger have resideret der under Gothemea Herredamme. Her fandt Tb&rik det saakaldte 
^Salomons Bord^ , der rar fert hertil af den romerske Keiser Ishpan, den samme, der bar 
anlagt Sevilla (o: Vespasian), fra Jerusalem; dets Vesrdi blev under Chalifen Walid an- 
slaaet til 100,000 Dinarer, idet det siges at have vseret af gren Smaragd; senere fertes det 
til Kom; foruden dette fandt Tb&rik en Msengde andre Kostbarbeder, som 170 Diademer 
med Perler og JEdelstene, og en stor Sal, fuld af Guld og Salv. Over Tajo ferte en 
Bro af en praogtig Construction , idet den hvilede paa en eneste Bne , stettet ved to Filler 
paa hver sin Side af Bredden; den maalte 300 Favne i Laengden og 80 i Breden, men 
blev edelagt af Emir Mubammed ved Undertvingelsen af et Oprer (859 Chr. ; efter Dimish- 
qui blev denne Bro nedbrudt tidligcre under Hisb&m, Abd er-Rabm&n Istes Efterfelger, 

t 796). Iblandt Toledos Mserkeligbeder anferes endelig 2 Vandnhre (^qLaLo = „pila, et 

Trug"), der ved Vandets Stigen og Falden neiagtigen angav Maanens Af- og Tiltagen; de 
vare construerede af den beremte Astronom az-Zarcal (Arzachel) i det 5te Aarh. Hedj. og 
bleve Odelagte ved Toledos Erobring 528 =- 113^/4 Chr. (s. al-Maccari p. 127, Gayangos 
I , p. 81 , 883 , Sedillot hist, des Arabes 354 ; til Toledos BeskriveUe smlgn. Edrisi II, 
p. 31 — 32 og Conde p. 27, 165). Talavera ellcr TcUavei-a de la Reytia ved Tajo. — Ortto i 
Omegnen af Calatayud. — Fahss el-Belluth er en almindelig Benseynelse for flere Distrikter, 
saaledes ved Cordova, s. det Foreg. p. 33. — Djebel-Berdnis s. p. 11. — Thahmanka N. V. for 
Guadalaxara s, Maccari p. 103; Shalamaska er udentvivl en Fordreining af Salamanka ved 

Dnero. — Maghdm angives at ligge tset ved Toledo ; denne Lerart J>Ab yfiiofiV* beskrives 

af Cherbonneau Jonrn. As. 1849, Jan., p. 67: „pierre fondante odorante et couleur de 
cendre, dont les femmes Arabes se servent en guise de savon pour nettoyer et assonplir 
les cheveux;'' det omtales af Ibn-Bathuta ed. de Defrtoery IV, p. 261, Maccari I. p. 123. 
^^Paa Bjerget ved Toledo findes Thofel, som udferes til alle Lande og anses for det 
bedste i 0sten og Vesten"). Efter Scctzen udraabes paa Gaderne i Cahira ,)El-Tofifel, ja 
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Madjrith (Madrid) , Ueridj ved Wadi*l-Hidjdreth , Oshcuniah^ 
Santalia (Santa-Eulalia). 

8) Provmsen Reiya med Hovedstaden Malaga ved Middel- 
havet, rig paa Sydfrugter som Figener og Handler; 

Archidonaj Montmayur (Montemayor), i bvis Omegn man finder 
rod Hyacinth^ men dog kun i smaa Stykker. 

9) Provinsen Todmir med Hovedstad af samme Navn, ogsaa 
kaldet Missr (o: ^Egypten), idet den ligner detle Land ved at gjen- 
nemstrdmmes af en Flod , der paa en bestemt Tid om Aaret gaaer 
over sine Bredder og frugtbargjor Landet, hvorefter man saaer som 
ved Nilen i ^gypten. Herlil bore: 

Murcia^ aniagt af Abd^er-Rahmdn b. el-Hakim og kaldet 
„Bostan" o : y^Haven'^ ; den gjennemstrSmmes af en Flod, der kommer 
fra det sydfor beliggende Sbekura , og som ved Hoivande falder i 
Middelbavet. 



aise el-Tofifel !^ med Forklaring : „en Art Valkejord , som frugtsommelige Eoner spise , og 
hyormed de vadske Hoved og Hsender'', 8. Seetzen's Reisen, herausg* von Kruse, III, p. 236, 
smlgn. til den Bemnrkning, at det spises: Moses Maimonides, Porta Mosis ed. Fococq 
p. 193 1. 10. — Eeridj er rimeligen Alcala de Hen^res, idet ct Bogstav er faldet ud af 
Navnet. Oshcuniah eller, som det ogsaa kan Iseses, Oshfuniah, er, saavidt det ellers er 
mnligt at bestemme, den lille By Ocana^ lidt S. for Aranjaez, en meget gammel By; 
de sidste Steder har jeg ikke fnndet andetsteds. — Santalia er ndentviyl en Fordrelning af 
Santa-Eulalia, efter lex. geogr. II, p. 128 herende til Tolcdos Distrikt. — Reiya kommer 
eftcr Dozy (Bech« I, p. 320) af det Latinske „Regio montana" , og Gayangos's Forklaring, 
hvorefter det skal uiUedes af ^Rai** i Persieu, er neppe rigtig, s. G. I, p. 3ft6; Hovedstaden 
i dette Distrikt var Archiduna, senere Malaga, — Montemayor efter al-Maccari, p. 91 t»t ved 
Malaga. — Denne sidste By beskrives af al-Maccari p. 96: „Dens Figener ndferes til 
Indien og China og have ikke deres Lige i Verden; der fabrikeres ogsaa forskjellige 
Fayencesager, der ere bekjendte i alle Lande. Den er en af de smnkkeste Stseder i Spanien 
og forener Se- og Landclima. Den frembringer Vindmer i en saadan Masngde, at man 
sselger 8 Rothl for en Dirhem paa Torvene; dens Granatssbler, saavelsom Handler, ndferes 
ligeledes. Den har en prsBgtig Moschee med en Plads ndenfor, beplantet med Granger, 
smlgn. Ibn Bath. IV, p. 366, d«r meddeler et Vers til Forherligelse af dens Figener. — 
Om Navnet Todmir s, det Foreg. p. 10 og al-Maccari p. 103; den her nnvnte Ahder-Rah- 
mdn er den 2den af dette Navn (f 852). — Lorca S. V. for Murcia. 
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Lorca^ i hvis Oniegn man finder lapis lazuli. 

Oryjula (Orihuela); efter Nogles Mening er det denne By, 
der forte Navnet Todmir efter en Konge, der i gamle Dage her- 
skede her, og fra hvem MuselmsBndene erobrede den i Invasionens 
Tid; 

Caludja, [Lisant den Store og den Lille (Alicante), begge ved 
Middelhavet], Bethrir, [Oula]^ Mania ^ Mdghet (Maqheda), Ebro^ Tu- 
dela, Kalp (Gnlpe), Denia, en meget bes6gt Havn. 

I Provinsen Todmir ligger ogsaa Sanhadjis Distrikt, hvor 
man finder Magnetsten af udmaerket Beskaffenhed. En Sten af en 
Drachmes VaBgt traekker til sig en Vtegt af to Drachmer Jern og 
lofter den i Veiret en Mands Hoide og mere. 

iO) I den dstlige Del af Andalasien ligger Valencia, en 
By paa en H6i ved Middelhavet ; den gjenniemstrommes af en Flod, 
der kommer fra Santa^Maria. Til denne Provins hdre: 

Orihuela N. O. for Mnrcia. ~ »»^ji^ (Calndja) er mig nbekjendt; man knnde 

rimeligeB antage deane By identisk med Edrisis /uals (Galssa = Xelsa S* O. for Zaragoza), 

men dens Omtale her imellem Mnrcias Omgiyelser synes mig ikke ret at passe. — Alicante 
bensBYnes af andre Geographer Likant, ikke Lisant; at hermed er ment Alicante, er 
uden al Tyivl. — Bethrir og Quia (Oliva?) formaaer jeg ikke at bestemme. — Moula, 
FsDStning N. V. for Mnrcia. — Maqueda, en Fsestning 8. V. for Madrid. Hvilken By der 
menes med Bbro, veed jeg ikke; de i Parenthes indeslnttede Stteder findes ktin i Cod. 
Paris. — Tudela red Ebro. — Calpe og Denia ved Middelhavet N. for Alicante. 

Sanhadjis Distrikt er uden Tvivl det samme, der af Gayangos kaldes as-Sahld o: 
Sletten , som efter Omayad ernes Fald hnvede sig til Uafhsengighed ; dets Hovedstad var 
Santa' Maria'Ihn-Razin = det nuvnrende jllbarraein med omliggende Distrikt kaldet: 
Corregimiento de Albarracin, s. Gayangos I. p. 878. 

Efter Ibn Said tilfeie vi Beskrivelsen af Valencia, som den leases hos al-Maccari 
p. 110: „ Valencia i den estlige Del af Spanien frembringer isesr Saffran, desnden en Art 
Pasrer, bekjendte under Navnet „azerah" (rimeligen det Spnnske „azerola" = ^mispilus 
azerolus"), saa store som en Vindrue, sede af Smag og med en Duft, der udbreder sig 
over hele Huset, hvor de gjemmes. Luften i Valencia overgaaer andre Stssders i Renhed. 
Den har herlige Forlystelsessteder og Spadseregange som Rusafah og Munyat Ibn- Abi- Amir ; 
den ferste er en Samling af Haver med herlige Udsigter og en lille So (Alhufera), man kun 
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Beiran^ Kalansuah^ Murbatkr (Murviedro), Mendr^ Oen 
Shukar^ dannet af en Flod, som onigiver den lig en Halvmaane, 
Ffeslningen Shatiba (Xativa), Castelyun (Castellon de la Plana), 
Abidjat (Abixat), Peniscola, Okab^ Morillo (Morella), Cherish 
(Xerica), Djnbalah (CeboUa); Fa^stningen Zenatha i et Distrikt 
med en Masngde Landsbyer. 

[Kartagena^ bygget paa Filler;] 

Kantharet el-Mahmud ligeledes. 



finder Mage til i Cordoya. (Denne Spadseregang kaldes endnu Ruzaja^ et Ord, hvoraf 
det Spaneke ^arrecife^ , „en brolagt Chanssee", kommer). n^^Vk er, som en Digter fra 
Granada siger, et Faradis her paa Jorden; dog Intet her er fuldendt, dens Beboere plagef 
af Musquitoer I" 

Floden , der kommer fra Albarracin, er Goadalayiar. — Beirdn nsBvnes af Ab., s. Beinaud 
p. 257 i Omegnen af Denia. — Kalansvak er et almindeh'gt Navn paa SmaafsBStninger ! 
Syrien; herfra er Naynet oyerfort til Spanien. — Murvkdro (muri yeteres) med et Amphi- 
theater eller Circus, s. Maccari p. 125. — Mendr eller Mendret omtales som et Distrikt i 
lex. geogr. Ill, p. 151; Beliggenheden angiyes dog her paa en foryirret Maade. — Shukar 
ogsaa Djezir€U'Shukar er en 0, dannet af Xucar, S. for Valencia; Naynet er fordreiet til det 
nny»rende Alcira, — ShtxtSM = San Felipe de XtUiva S. for Alcira yar, efter Edrisi II, 
p. 37, beramt for sit Fapir , fabrikeret af Bomnld , som herfra ndbredtes i det eyrige Syd- 
Enropa, smlgn. Gayangos I, p. 875. — Abixat tSBt yed JPeniscola mod N. , 8yd for Ebros 
Munding. — MoreUa N, V. for Peniscoln; Xerica S. V. for Morella; Okab og Djubaia eller 
CeboUa existere ikke mere som Fsestninger, men omtales oftere i den Sp. Historie, s. Dozy 
Bech. II, p. LXIL 

Til Zenatha s. min forrige Bem»rkning p. d8« — Castellon de la Plana 0. for 
Xeric&. 

Kartagena S. 0. for Murcia; yed denne By giyes en Beskrivelse oyer prsgtige 
Monumenter, Seiler o. 1., der findes i Boiner, hvortil Maccari p. 104 bemsBrker, at det er 
en Foryezling med Karthago i Africa^ — Istedetfor denne By IsBses i Cod. L. og St. Pet.: 
efter ^Zenatha:" „TU dens Distrikt h0rer Kantharat es-Seif (= Alcantara) ved Tajo,^ 
Dette Nayn, eg. = ^Svcerdets Bro," bar den erholdt efter en blodig FsBgtning mellem Christne 
og Mnselmsend, og efter en Bro, opfart af Trajan, som endnu er til. Naynet bar giyet 
Anledning til en Legende om et Syserd, indmuret oyer Broen, hyilket Ingen formaaer at tr»kke 
bort fra sin Flads, s. Gayangos I, p. 61. — Kantharat d'Mahmud er mig nbekjendt* 
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Yfin; 



11) Bathaljus (Badajoz), anlagt af Abd-ei*-Ralundn b. Mer- 



Bedja (Beja), kaldet Olieen-Bedja ; 

Santarin (Santarem) ved Tajo ; 

0$hbuna (Lissabon) ved Oceanet; her som ogsaa ved Sa/i- 
tarem og Okshunba findes det bedste Arobra; i Omegnen af Osb- 
buna er et Bjerg, hvor man finder Stenen Bedjadi (Karfunkel)* der 
straaler om Natten som en Lampe. 

Til disse Egne grendser Provinsen Tortosa i den ostlige Del 
af Spanien, beliggende ved Ebro med en Antimonmine, af samme 
Godhed som Antimoniet fra Ispahan. Til denne Provins h6re frem- 
deles : 

Tarrakuna (Tarragone), Bdmendola, Larida ved Floden Se- 
gre, hvori man finder en Del Guldstov; 

Santa-^Soun^ Santor-Maria^ Barbathania, [Murbathr], Jdbiza 

Bathaljus, Badajoz ved Guadiana, antages i Almindelighed at vasre en Fordreining 
af „Fax Augusta''; den her naeynte Abd-er-Rahm&n er den Iste Omayadiske Chalif (f 788). 
Beja, en ligaende Fordreining gjennem det Arabiske af ^Pax Julia", i Provinsen Alentejo 
S.O. for Lissabon. — Den arabiske Form Santarin, svarer til det oprindelige Navn, „Sancta 
Irene^, der paa Portagisisk blev til Santarem s. Ab., Reinaud p. 245. — Oshbunah svarer 
til Middelalderens Ulixhona zs Olissipo, 

Om Okshunba s. det Foreg. p. 9; den beskrives af Makkari p. 113 som ,,en 
Hovedstad, omgiven af Byer og Fsestninger" ; Residentsen i dette Distrikt, Shilb = Stives, 
er 7 Dagsreiser fra Cordova; under Almohaderne indlemmedes denne sidste i Provinsen 
Sevilla. Om Stenen Bedj&di s. det Foreg. p. 10. Med Tortosa springer Dimishqui plud- 
seligen fra Vest imod 0st, og de evrige Bjer ere opregnede uden bestcmt Orden og under- 
tiden gjentagnc. Ved Tarrayona omtales hos al-Maccari I. p. 124 en udmserket Vandledning, 
der drev Mellerne i hele Byen. Idet Vindmoller oprindeligen ere en arabisk Opiindeisc, 
der stammer fra Sedjest&n, og rimeligen paa Korstogenes Tid er indfert i Europa, er ogsaa 

det arabiske Ord •i^^Lb (thahun) ^Melle" optaget i Spansk under Formen ^jAtahona" og 

deraf dannet Verhet ^atahonar". I min Udg. af Dimishqui gives en Beskrivelse og Afbild- 
ning af en Yindmallcs Construction p. 182. — Bdmendola er mig aldeles ubekjendt; de 
diacritiske Punkter ere desudcn saa usikkre, at man her kan leese ^Bamidola", „T&mendola" 
MT&midola". — Om Larida s. i det Foreg. p. 11. — Santa-Soun er mig ubekjendt. — 
Om Santa-Maria =: Albarracin s. det Foreg. — Barbathania omtales oftere hos 

6* 
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(Iviza) med en 6 i Mtddelhavet af samme Navn, Washka (Huesca) 
[Oryiula], med Distrikter fulde af Landsbyer og rige paa Dale, der 
frembringe Bananer og Sukkerrdr. 

[Tutila (Tudela) ved Ebro, arilagt ander HAkim b. Hishfim]; 
Arnith (Arnedo); KaVat-Eyjub (Calatayvd)^ TAar/ma (Tarazoiia), 
Salim (Medinaceli)^ Bermarida; 

Sarakusla (Zaragoza) kaldet den j^Hvide Stad^^ fordi dens 
Mure ere opfSrle af hvidt Marmor. 



al-Maccari som beliggende i den nordlige Del af Spanien; hermed stemmer lex. geogr. I. 
p. 138, hvor den siges at here under Larida, Bayan-el-Mogrib II. p. 147 , efter hvllket 
sidste Sted den synes at ligge i Neerheden af Barbastro, — Murhathr gjentagen fra det 
Foreg. — Iviza ligeoverfor Valencia omtalt af Ab. p. 190 ene som 0. — Huesca N. for 
Zaragoza. — OryitUa er fer nsevnt og findes knn i Cod. Far. — Hdkim KHUhdm^ der bar 
anlagt Tadela, er den 3die Omayade (f 822). Arnith (Arnedo) barer efter lex. geogr. I. p. 
51 til Tadelas Distrikt, 10 Farasanger V. for denne By. I Haandskrifkerne leeges Ariik, 
maaske Ariza, en lille Fiestning i Aragon, S.V. for Calataynd , men som ikke passer saa 
godt her. — Om Calatayud s. det Foreg. p. 9. Taraaona angives som Hovedstad i Tu- 
delas Distrikt, 4 Faras. S. V. for denne. - Sdlim (Medinaceli) S. V. for Calatayad var 
Hovedstad i Central-Marken (marcn), ligesom Toledo imod Syd og Zaragoza imod Nord s, 

p. 39; af det Arabiske Jti^ (tsagr) o: „la marca" kommer BensBvnelsen „Moros tagarinos^ 

om de nndertTungne Manrere, et Navn, der ogsaa gaves de til Berberiet flygtende Maarere 
fra Aragon, ligesom man kaldte dem fra Granada ^Madejarer" s. D. Quijote Cap. XLI. i 
Begynd. ^Tagarinos llaman en Berberia k los Moros de Aragon, y i los de Granada Mn- 

dejares (af det Arab. j^\ — Bermarida veed jeg endnu ikke at besteinme ; at tssnke paa 

en Fordreining af Merida ved Guadiana gaaer neppe an paa Grand af Beliggenheden ; efter 
denne By tilfeies endna formodentlig af en tankelos Interpolator: ^Ishbilia og Toleitola" 
(Sevilla og Toledo). — Efter al-Maccari I. p. 95 tillade vi os at tilfeie en BemsBrkning 
om Zaragoza (Caesar Augusta): „Den er anlagt af den romerske Keiser, fra hvem en ^ra 
(paa Arabisk ^SufrizrErts") regnes, lidt far Chr. Fodsel, og Navnet betyder egentlig „Her- 
„ren8 Slot" (Caesar er her forvexlet med det Arabiske ^Kasr*' = „et Slot"), fordi Keiseren 
„valgte denne By til Residents. Man siger, at da Musa drak af Floden Gallegos Vand, og 
„fandt dette det bedste i Andalnsien, spurgte ban om Flodens Navn; man svarede ham da 
y^Djdlik'^ (a: Gallego, der under den arabiske Form ogsaa betegner en lille Flod, som gjennem- 
„str0mmer Ghutaen ved Damask, s. Palestina p. 37 fi.) ; da han derpaa betragtede de om- 
„liggende Haver, sammenlignede han Egnen med Ghutaen ved Djellik esh-Shdm o : Damaakus, 
„ — Efter en Tradition tilskrives Alexander den Store dens Anlaeggelse. Man faaer her 
„den bedste Art Salt, hvidt, bWdt og rent, det saakaldte f,Anderdni^. (Denne Art Salt, 
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12) Til denne sidste Provins graendser Barcelona^ beliggende 
ved Middeihavet; man finder her ugjennemsigtige Perler; 

ThamariSy Jaca, Sant-DjUi (St. Gilles)^ Aragan, Ghirontala 
(Si. Girons), Arbuna (Narbonne) ved Middeihavet. 

Ander&ni, er nsBrmere beskreven i min Udgave af Dimishqui p. 66, 79 og Ibn. Bath. II. p. 
231.) Ab. , Reinand p. 259 bar den samme Bemierkning om Zaragozas bvidagtige Ud- 
8eende« — At man finder en Art Perler ved Barcelona, omtales ogsaa hos Maccari I. p. 
91. Som bekjendt herte Barcelona ikke til Spanien, men til Marca ERspanica, erobret 801 
af Carl den St.; denne deltes i den Gothiake og SepHmaniske Hark (Gatalonien) med 
Hoyedstad Barcelona og den Gascogniske (Navarra og Aragon) s, Beinaud, Invasions des 
Sarracins en Fr. p. 115. 

Th&mcwis er den samme som Tamarite, Hovedstad i Hnescas Distrikt i Aragonien. 
— Jaca, FsBstning N. V. for Huesca ved Aragon; den siges i Kit. al-Boldan ed. Jnynboll 
p. 145 at T»re beboet af en Race Franker, som kaldes j^Djakidt^ og ligge ligeoverfor 
Huesca. — Su-Gillea du Gard ved Beaucaire Canalen S. O. for Nismes omtales af Edrisi 

II. p. 249. — Ghirontala V»l\jjfc\ kan neppe vsBre Andet, end en anden Skrivemaade for 

'iOs^fS^, Djirondat hos Edrisi II. p. 68, der formodentlig er Byen St Girons i Dep. 

VArri^ge; det er en gammel By, der bar drevet betydelig Handel med Spanien. — Aar- 
bonne^ der paa Arabisk skrives snart Arbunah, snart Arjuna, standsede den seirrige Musas 
FremtrsBngen, der havde til Hensigt at vende tilbage til Damask gjennem Tydskland, Strsedet 
ved Constantinopel og Lille-Asien; efter Sagnet stedte ban her paa en Seile med Indskrift 
^Vender tilbage, Ismafils BarnP, hvilket forskraskkede bam, saa at ban efter sine Generalers 
Raad vendte om. Vi tillade osatmeddele Maccaris Fremstilling, derangaaer dette (T.I. p. 144 og 
175): „Mnsa bred op fra Cayrowan 93 Hedj. med en msegtigHser, der omfattede de fornemste 
Araberhevdinger, Frigivne og Berberstammer, og naaede Gibraltarstrssdet imellem Tanger og 
Algeziras, satte over til Andalnsien og forenede sig med Th&rik. Han faldendte nu Spa- 
niens Erobring, trsengte frem til Barcelona mod 0st og til Narbonne mod Nord; Afguds- 
billedet ved Cadiz var Grand sen imod S.V., ban undertvang Alt og gjorde et uhyre Bytte. 
Hans Hensigt var at vende tilbage til 08ten over Constantinopel og at tvinge alle christne 
Folkeslag imellem Syrien og Andalnsien til Underkastelse eller at tilintetgjere dem, for saa- 
ledes at naae Chalifatets Hovedstad. Rygtet herom naaede til Chalifen WcUid^ der paa en- 
gang frygtede for sin Hser under Krigens vexlendc Lykke og for dennes Overmod, hvis den 
seirede; han sendte derfor en Advarsel til ham og instruerede hemmeligen en Gesandt at 
overbringe Mnsa Befalingen at vende tilbage. Skjendt dette tilintetgjorde bans Planer, for- 
lod ban dog Andalnsien efter at have lagt Garni son i GrflBndsefnstningerne, ndnssvnte sin Sen 
Abd'el'Aziz til Overgeneral imod de Christne og lod ham tage Residents i Cordova. Musa 
kom tilbage til Cayrowan 95 Hedj., naaede 0sten nseste Aar, ledsaget af et uhyre Bytte og 
KoBtbarheder; Antallet af Krigsfanger angives til 30,000." — Traditionen, der bar indhyllet 
dette Tilbagetog med et mystisk Sler og fortiet den sande Grnnd , Chalifen Walids Van- 
kelmod og Skinsyge, lyder derimod saaledes: (s. Maccari p. 175) „Efter at viere trsBUgt 
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« 

Alle disse Provinser have Muhammedanenie erobret i Begyn- 
delsen af Islam; med Hensyn til Frankernes Land, beliggende bin- 
sides, have yi allerede omtalt en Del heraf ved vor Beskrivelse af 
Oer i det Nordlige og Vesllige Oeean. Vi bave Torkortet denne Op- 
regning af Provinser, Byer og Distrikter til Halvdelen eller maaske 
Mere i Forbold til dero, som Andalusien i Virkelighed oinfatter. 
Vor naervaerende Beskrivelse maa imidlertid vaere tilstrfekkelig. 



Oer henhdrende til Andalusien. 

Djezirat Jdbisa (Iviza) ligeoverfor den Andalusiske Kysl, 2 
Dagreiser i Laengde og 1 i Brede, bar en By ined en Ringmur; 

— Valencia^ 3 Dagreiser lang og 2 bred, med to velbebyg- 
gede Byer; 



ind i Frankrig, naaede han til et stort Sletteland (formodentlig Languedoc), hvor der 
fandtes en Msengde Monumenter; iblandt disse saae han en Statue, lig et Afgudsbillede, med 
en Indskrift paa Arabisk, der led: „Ismaels Bam, I ere komne til detYderste, vender oml" 
Dette forskrskkede ham , og han antog det for et betjdningsfaldt Varsel. I et Krigsraad 
var han dog af den Mening, ikke at brjde sig om Noget, men rykke yidere frem; bans 
Generaler modsatte sig imidlertid, og han gik da ind paa deres Anskuelse. Han drog alt- 
saa tilbage med sin Hser, der havde yseret n«r ved at erobre Verden og at naae den yderste 
Grsendse af Jorden." 

Det lille Tillag om 0er er taget fra 5te Cap. 3die Afsnit s. min Udgave p. 141; 
vi feie hertil et Par Bemaerkninger effcer Maccari I. p. 104: Imellem begge 0eme Mallorca 
og Menorca er en Afstand af 50 Mile (Arab.); den ferste er omtrent en Dags Beise i Ud- 
strsekning med en smuk By, der gjennemstrommes af en bestandig rindende Canal (Sftkiet 
= Sp. Acequia). — Efter Ab., Reinaud p. 271 bar denne fra N. til S. en Udstrsekning 
af 40 Mile; man finder her en Se (Albujera af det Arab, al-buhairet) , 9 Mile i Omkreds. 
Fornden Hovedstaden (o : Palma) paa Sydsiden af 0en bar den en Maengde Faestninger. 
Menorca er, efter Ibn-Said bos Abulfeda, meget fmgtbar ; den straekker sig fra N.S. omtrent 
50, efter Andre 70 Mile ; den er langagtig med kun lille Brede og ligger 0. for Mallorca. 
Den bar en Hovedstad (formodentlig Port-Mahon) og en stark Faestning omtrent i Midten. 
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— Mayorca (Mallorca), velbebyggel, 2 Dagreiser lang og 
ligesaa bred; 

— Menorca^ 2 Dagreiser lang og '/j bred, med en velbe- 
hyggct By; begge disse Oer bore til Kdtaldn o: Catalonien. 



Iviza, v. for Mallorca ogMenorca med en Hovedstad af samme Navn, strnkker 
sig fra 0. V. omtrent 81 Mile; dens Brede er omtrent 20 Mile. Imellem denne og Va^ 
lencia er omtrent en Dags Seilads. — 0en ved Valencia er muligen den allerede fer be- 
skrevne Djezirat Shukar = (Alcira) , der dannes af Floden Xucar S. for Valencia; den 
kaldtes af Komeme Soetabtcula, 



Stednavne: 



A. 

Abidjat (Abixat) p. 42. 

AbuSalem (Grazalema) p. 37. 

Ahu>dz (Cbuzistan) p. 7. 

Albira (Elvir4i) p. 12, 33. 

Albusherdt (Alpuxarra.^) p. 9, 26, 35. 

Alhammah (Alhama la Seca) p. 11. 

Alishdrat (Lucena) p. 34. 

Almena p. II, 12, H, 34. 

Almunahkab (Almufiezar) p. 12. 

Ana (GuadiaDa) p« 27. 

Andarash (Andarax) p. 35. 

Andalus p. ], 29. 

Ankilterra (Eogelland) p. 3, 13. 

Arhuna (Narbonne) p. 4, 5, 24, 28, 45. 

Archidona p. 40. 

el~Ardh elr-habiral (det store Land) p. 

5, 6. 
Arghun (Aragfon) p. 2. 
Amiih (Arnedo) p. 27. 
Arus^ Bjerg ved Cordova, p. 30. 
AshHber p. 35. 
Astidji CEsija) p. 32. 



Bagha (Vega) p. 12, 

Bahr-er Rum (Hiddelhavel) p. 29. 

Bahr-eZ'-Zfihdh (Middelbavet og Striedel 

ved Gibraltar) p. 6. 
Balensiah (Valencia) p. 10, 41. 
Bamendola p. 44. 
Bewbathdnia p. 44. 
Barselwna (Barcelona) p. 2, 5, 11, 45. 



Bastha (Baza) p. 14, 35« 
Bathaljuz (Badajoz) p. 43. 
Bedjdnah (Peshinah) p. 10, 11, 34. 
Bedja (Beja) p, 43. 
Beirdn p. 42. 
Bekkdrish p. 36. 
Belish (Velez-aialaga) p. 35. 
Benddihet (Venedig) p. 2. 
Berdnis p. 11, 25, 39. 
Berdja (Berja) p. 35. 
Bermdrida p. 45. 
Besher p. 35« 
Besthaseh p. 32. 
Betrir p. 41. 
Biasa (Baeza) p. 35. 
Birah (Vera) p. 11. 
Birr el-adwat (Africa) p. 20. 
Birtkaniat eUhabirat (Britannien) p. 6« 
Bort (Pyreowerne) p. 6, 25, 29. 
rr p. 3. 



Burdjdn (Bulgbarer) p. 3. 
Burtukdl (Portugal) p. 2, (Oporto) p. 28, 
Burdil (Boordeaux) p. 5, 6, 15. 
Buni (Alpnenie ved Granada) p. 11. 

c 

Calssa (Xelsa) p. 41. 

Caludja p. 41. 

Cantharal es-Seif p. 42. 

— Mahmudy p. 42. 

Castallah p. 35. 

Carmona p. 38. 

Cartagena p. 42. 

7 
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Castelyun (Castellon de la Plata) p. 42. 

Cherish (X erica) p. 42. 

Cordubah (Cordova) p. 11, 12, 30; Flod 

ved C. p. 26 
CoUmrdneh = (Coimbra} p. 28, 

Ik 

Denia p, 41, 

Difdja (Daiias) p. 9, 27, 35. 

Djayan (Jaen) p. 32, 35. 

Djalyanah p. 35. 

DJebel eUagharr CTrafalgar) p. 6. 

— el-abtdb (Pyreneerne) p. 25, 29, 

— Berdnis p. 25. 

— Beshdrei u>al-Falh p, 24, 27. 

— el'Oyun (Gibraleon) p. 38. 

— Shuleir (Sierra Nevada) p. 33. 

— Sheref (Axarafe) p. 25, 36. 

— Thdrik (Gibraltar) p. 6. 

— Ubedha p. 25. 

— Uklish p. 25. 
Djellik CGallego) p. 44. 

Djennet el^Arif CGen^ralir) ved Gra*- 

nada p. 33. 
Djelalikei (Galicien) p. 6* 
Djezirat aUkhadra (Algexiras) p. 4, 

36. 
DjejUrat-ul^adjbdl wal-nesd (Bjeri^enes 

og Qvindernes 0) p. 3. 
Djezirat et^ThaHf (Tariffa) p. 36. 
Djezirat Jabiza p. 46. 

— Mayorcaj 

— MenorcaJ ^' 

— Valencia p. 46. 
Djubala (Cebollah) p. 42. 
Dueiro (Duero) p. 28. 



Endebusah p. 32* 
Estepona p. 37. 

w. 

aUFdhss CAIboz) p. 32, 33. 
Fahis-^UBelluth (Aibellota) p. 39. 

Ghdfik p. 32. 

Ghirontala (St. Girons) p. 45. 
Granada (Flod v. G. «= Xcnil) p. 14, 
26, 33. 



Ebro, Flod, p. 27, 44, 45; Slad p. 41. 



Hddjin (Pyreneerne) p. 5, 
Heridj (Alcala de Henares) p. 40. 
Hissn ul^Kathif p. 35* 
Histn-iil^Harb p. 32. 
Hissn-ul'Belluth (Bellotha) p. 32. 

I. 

Ifrikia (Berberstaterne) p. 14. 

Mbilia (Seville) p. 4, 10, 12, 15^ 36. 

Ishbilias Flod (Guadalkivir) p. 3, 26, 27. 

Jabisa (Iviza) p. 44, 46. 

Jaca p. 45. 

Jdlima (Julioa) p. 32. 

Kabthal / Isia menor | 

Kabthur \ et mayor J ^' 

Kddis (Cadiz) p. 6, 37. 

KaPat Djaber p. 38. 

KaPat'Rabah (Calatrava) p.25, 26, 27, 32. 

KaVat Shamir an p. 32. 

Karat Eyjub (Calatayad) p. 9, 45. 

Kalansuah p. 42. 

Kalp p« 41. 

Karjei en^Ndshirah (Nijar) p. 11. 
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Karish p. 25, 39« 

Kartash Distrikt ved. Cordova, p* lU 
Koihroh p« 35. 
Kashtalah (Caslilien) p« 2, 
Kdtaldn (Catalonien) p. 47. 
Kaydjatha (Quesada) p. 35* 
Kildbier (nordlige Folk) p. 24. 
Kilath (Guadalkivirs Kilde) p. 26. 
Kostantiniah (CoDStanlinopel) p. 2, 7, 29. 
Kunka (Cuenza) p. 38. 

Larida^ Flod ved Larida == Segre, p. 

11, 28, 44. 
lehla (Niebia) p. 10. 
Leion (Leon) p. 1 1 . 

Lisanl^ d« St. og Lille (Alicante), p. 41. 
Lorca p. 10, 41. 
Lokk, p. 33. 
Lusha (Loja) p. 33. 



Madjriih (Madrid) p. 40. 

Madrash p. 35. 

Maghet (Maqheda) p. 41. 

Maghdm p. 39. 

Majurka (Mallorca) p. 6, 47. 

Makkara ved TelemsAo, p. 1. 

Marchena p. 38* 

Malaka (Malaga) p. 4, 12, 14, 40. 

Manurka (Menorca) p. 6, 47. 

Mashur p. 32. 

al'Medina p. 35. 

Medinat-^l^Hddhirat p. 35. 

Mendr p. 42. 

Monte^Leon p. 9. 

Monte^Major ved Malaga p. 10, 40. 

MoHUo p. 42* 

Mudawwaf (Almodovar) p. 32. 

Mula p. 41. 



Murcia, Flod ved M. (<» Segara) p. 27. 
Murcia p. 14, 40, 
Munyat Ibn-Abi Amir p. 41. 
al-Munakkab (Almufiezar) p. 12. 
Murbatkr (Murviedro) p. 42, 44. 
Murad p. 32. 

nr. 

^'ahr Cordubah (Guadalkivir) p. 26. 
Nahr el-abjadh -a Segara, p. 27* 
Nashirah (Nijar) p. 11, 12. 

Okdb p. 42* 

Okshunbah (Ossonoba) p* 9, 27. 
Oryjula (Orihuela) p. 41, 44. 
Oshbunah (Lissabou) p. 4, 10, 1 1, 24, 43. 

Flod V. 0. = Tajo, p. 27. 
Oshcuniah (Ocafia) p. 40. 
Ofito p. 41. 



P. 



Palma p. 46. 
Patema p. 12. 
Peniscola p. 42. 
Port'Mahon p. 46. 



Rabah (Flod v. B. = Guadiana) p. 25,26. 

Rabah (Calatrava) p. 27^ 32. 

Rak$ (Arcos) p. 37. 

Reiya (Malaga) p. 40. 

Rondah p. 32. 

R^ (Russer) p. 3. 

Rumia (Bom) p. 2. 

Rusafa ved Valencia, p. 41. 

Saiim (Medinaceli) p. 45. 
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Sanhadji^s Distrikt p. 41* . 

Santalia (Santa-Ealalia) p* 40. 

Santarin (Santarem) p. 43, 

Sanfa-Soun p. 44. 

Santahisa p« 35. 

Sant'DJili (St. Gilles) p. 45. 

Sarakusfa (Zaragoza) p. 2, 13, 45. 

Sebta (Ceula) p. 1, 14. 

Segora p. 35, 40. 

Shahirdn Bjerg, 6. for Vera, p. 10,32. 

Shatiba (Xativa) p. 42. 

ShaUish (Huelba) p« 38. 

Shalamaska (Salamanka) p. 39. 

Shalubiniah (Solobrefia) p. 18, 35* 

Shamirdn p. 26, 32. 

Shant'Jakub (St. Jago) p. 6, 11. 

Shantamaria =■ Santa Maria d'Albarracin^ 

Flod ved Sh., p. 28, 41, 44. 
Shant p. 35. 
Shargal p* 35, 
Shelb (Sylves) p. 38. 
Sherish (Xeres) p. 4, 37, 38. 
Shelter (Segre) p. 11, 28. 
Shidunah (Sidonia) p. 9, 10, 37. 
Shukar (Alciia) p. 42. 
Shusher (Jodar) p. 36. 
Sikelia (Sicilien) p. 2. 
Sikdlibah (Slaver) p. 3, 24. 
Suhail p. 37. 

T. 

Tabdta p. 35. 
Tddje (Tajo) p. 27, 39. 
Talyata p. 35. 
Talavera p. 39. 



Tanlalat ved Morcia, p. 14. 

Thalamanca p. 39. 

Thalica (Italica = SantipoDce) p. 38. 

Thamaris (Tamarite) p. 45; 

Tkarrakunah (Tarragona) p. 5, 44. 

Tkaraf el-agharr (Trafalgar) p. 6. 

Thar tuna (Tarazona) p. 45. 

Thorosh (Torrox) p. 34. 

ThUna (Higuera) p. 35. 

Tirdn p. 28. 

Todmir (Murcia) p. 2, 10, 11, 40. 

Tolaitolah (Toledo) p. 2, 5, 31, 38. 

Tortosa p. 12, 27, 44. 

Tsagr (la Marca) p. 39, 44. 

Tunis p. 14. 

Tutila (Tadela) p. 27, 41, 45. 

Ttl/t (Thule) p. 3. 

Ubedha p. 11, 25, 26, 35. 
Uklish (Ukles) p. 26, 32. 
Uriih (Oreto) p. 39. 

V. 

Wabe (Wabde og Wdte) =:: Hueta, p. 38; 
Wddhi-l-mdjdret p. 27. 
Wadhi-Esh (Gaadix) p. 35. 
Wddhi-Ishbiliah (Goadalkivir) p. 27. 
Varenger (Hav = Oster«6en) p. 24. 
Washka (Huesca) p. 44. 



aZ'Zahrdj Cordovas Forslad, p. 31. 
Zam7iSr4lAo(Rubricato=Llobregatllajor)^ 

p. 5. 
Zenatha p. 38, 42. 
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